


ENVISION - BUILD
In risposta ad esigenze di natura complessa, guidiamo il processo progettuale 

con continuità metodologica ed etica, in un percorso collaborativo e partecipato 
con i nostri clienti e in cui l’architettura diventa espressione di identità e valore.

In response to complex needs, we guide the design process with methodological 
and ethical continuity, fostering a collaborative and participatory journey with 
our clients, where architecture becomes an expression of identity and value.
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WHERE‌ ‌VISION‌ UNFOLDS
INTO‌ ‌FUTURE‌

Progettare è la nostra forma di responsabilità.

Archilinea è uno studio di architettura e progettazione integrata fondato nel 1981 da Giuseppe Gervasi, a cui si sono successivamente uniti 
Monica Rivi e Mauro Codeluppi. Lo studio ha stabilito la propria sede operativa a Sassuolo in provincia di Modena, consolidando un legame 
con il territorio e la sua vocazione. Dal 2017 lo studio è cresciuto con l’ingresso di nuovi soci e competenze. Il progetto di architettura, in 
Archilinea, è espressione diretta della qualità del pensiero: la capacità di interpretare necessità di natura complessa, traducendole in 
soluzioni in grado di integrare forma, prestazioni e identità, all’interno di un frame economico e temporale ben determinato. 

Design is our form of responsibility.

Archilinea is an architecture and integrated design firm founded in 1981 by Giuseppe Gervasi, who was later joined by Monica Rivi and 
Mauro Codeluppi. The studio established its headquarters in Sassuolo, in the province of Modena, consolidating a strong bond with 
the local area and its industrial vocation. Since 2017, the firm has grown with the addition of new partners and expertise. At Archilinea, 
architectural design is a direct expression of the quality of thought: the ability to interpret complex needs and translate them into solutions 
that integrate form, performance, and identity, all within a strictly defined economic and temporal framework.

Team

Luca Bernardoni, Giuseppe Gervasi, Adriano Larocca, Giulio Rimini, Veronica Caselli, Alessandro Gervasi, Lucia Mosconi, Raffaele 
Cristiano, Carla Chiarini, Elena Gualandri, Andrea Carrozzi, Alice Dazzi Galliani, Anusca Roncaglia, Elisa Ferro, Federica Gervasi, Grazia 
Barbieri, Michela Borghi, Francesca Venturelli, Silvia Alberti, Giorgia Merli, Alex Sperati, Katia Carobbi, Michela Luppi, Laura Pozzi, Silvia 
Macchioni, Monia Vivi, Chiara Carretti, Letizia Cassinardi, Viola Bentivogli, Simone Venturelli, Daniele Covi, Sara D’agostino, Fabio Lutti, 
Nicolò Colnaghi, Leonardo Cuzzolin, Chiara Codeluppi, Simone Piumi, Elena Guizzardi, Gianluigi Giordano, Edoardo Ferrari, Sergio Megna,  
Stefano Zanni, Cristina Benetti, Matilde Vitali, Camilla Vecchi, Ahmed Alkhaldi, Margherita Altobelli.
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GOVERNANCE & EXPERTISE

ADRIANO LAROCCA
Partner - Consigliere

Legale Rappresentante

GIUSEPPE GERVASI
Presidente CDA 

Legale Rappresentante

ALESSANDRO GERVASI
Partner - Consigliere

RAFFAELE CRISTIANO
Partner - Consigliere

Archilinea da sempre punta sulla crescita delle nuove generazioni di professionisti unite dagli stessi 
valori di collaborazione ed eccellenza. 

La società ha ampliato il suo Consiglio di Amministrazione nel tempo per sostenere uno sviluppo costante e a lungo termine di nuove 
visioni e competenze, apportando nuove energie in ambiti specialistici come la progettazione industriale, scolastica, l’healthcare, l’interior 
design, il corporate branding e la direzione lavori in grandi cantieri. Ogni progetto viene presidiato dall’analisi iniziale fino alla realizzazione 
in un rapporto di partnership continua con il committente basato su condivisione di obiettivi, trasparenza e reciproca fiducia, che va oltre 
il singolo incarico.

Archilinea has always focused on growing new generations of professionals united by the same  values 
of collaboration and excellence.

The company has expanded its Board of Directors over time to support the steady, long-term development of new visions and skills. This 
growth has brought fresh energy into specialized fields such as industrial and educational design, healthcare, interior design, corporate 
branding, and construction management for large-scale sites. Every project is overseen from the initial analysis through to completion, in 
a continuous partnership with the client based on shared goals, transparency, and mutual trust that extends far beyond the single task.

More than 50 professionals More than 140 clients More than 100 projects realized every year

INDUSTRIAL &
CORPORATE CLIENTS

INTERIOR
DESIGN

HEALTHCARE
DESIGN

PUBLIC & URBAN
DEVELOPMENT
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SERVICES & CAPABILITIES 

Archilinea conceives design as a complete and continuous 
process, guiding the client through every phase:
from the initial idea to final delivery. 

Il know-how come principio operativo

Competenze diverse si intrecciano in un continuo dialogo. 
La visione del lavoro prende forma attraverso un paradigma 
collaborativo che trasforma la pluralità in coerenza autoriale. Il 
team opera come un organismo capace di tradurre in progetto 
complessità e decisioni condivise, con cura e consapevolezza.

Archilinea lavora sull’idea di progetto come processo esteso, in 
cui ogni decisione appartiene a una struttura di pensiero che 
unisce creatività, consapevolezza operativa e responsabilità. Nel 
tempo, la progettazione in diversi ambiti ha costruito un sapere 
capace di fondere competenza tecnica e cultura del progetto, in 
grado di orientare le scelte, prevedere le criticità e individuare la 
soluzione più efficace. 

Know-how as an operating principle

Diverse skills intertwine in a continuous dialogue. Our vision 
of work takes shape through a collaborative paradigm that 
transforms plurality into authorial coherence. The team operates 
as an organism capable of translating complexity and shared 
decisions into a project, with dedication and consciousness.

Archilinea views design as an extended process, where 
every decision belongs to a framework that merges creativity, 
operational awareness, and responsibility. Over time, designing 
across various fields has built a body of knowledge that combines 
technical expertise with design culture, enabling us to guide 
choices, anticipate critical issues, and identify the most effective 
solutions.
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€ 0

€ 2Mio

€ 4Mio

€ 6Mio

€ 8Mio

2023
€6.796.209,00

2019
€3.136.000,00

2022
€5.142.183,00

2018
€2.919.632,00

2024
€4.364.918,00

2020
€3.026.000,00

2025
€5.011.500,00

2021
€3.499.000,00

PNRR &
ITALY’S SUPERBONUS 110%
TAX CREDIT
Turnover Peak

Da 8 anni consecutivi nella classifica “Guamari”,
tra i primi 50 studi di architettura in Italia per fatturato.

For eight consecutive years in the “Guamari” ranking,
among the top 50 architecture firms in Italy by turnover.

TURNOVER

I ricavi mostrano una crescita strutturale costante nel lungo periodo, indipendentemente 
dalle fluttuazioni annuali. Questa tendenza conferma il rafforzamento del posizionamento 
dell’azienda e della sua capacità di generare valore, un fattore chiave nel settore dei 
servizi. 

The revenue shows a steady long-term structural growth, independent of yearly 
fluctuations. This trend confirms the strengthening of the company’s positioning and 
value-generation capacity, a key factor in the services sector.
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Dubai (U
A

E), 2023

Cincinnati Headquarters
Industrial compound enlargement

Modula

Sao Paulo Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Automobili Lamborghini

New
 Zeland, 2017

Auckland Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Automobili Lamborghini

Ohio (U
S

A
), 2024

France, 2022

Saudi Arab
ia, 2021

Riyadh Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Bugatti Automobiles

Canada, 2017

Toronto Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Automobili Lamborghini

Brasil, 2017

Urus SE World Première & World Tour
Event concept & fit-out design

Automobili Lamborghini

Molsheim HQ Atelier
Concept design & Project development 

Bugatti Automobiles

California (U
S

A), 2022

Newport Beach Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Bugatti Automobiles

Azerbaigian, 2025

Baku Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, 

Project development & Implementation

Bugatti Automobiles

Egypt, 20
26

Cairo Showroom
Worldwide Retail Network – Concept design, Project 

development & Implementation

Automobili Lamborghini

INTERNATIONAL PRESENCE
More than 500 projects realized in the world
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SELECTED PROJECTS

Automotive	 16

Industrial	 54

Interior & exhibit design	 84

Public & education	 110

Healthcare	 122



AUTOMOTIVE

Attraverso un modello di collaborazione attiva con i clienti e un solido rapporto con il territorio, lo studio è cresciuto 
costantemente negli oltre 40 anni di attività, sviluppando competenze specialistiche nella pianificazione e nel 
supporto per il settore Automotive. Siamo un punto di riferimento nella progettazione e nella consulenza per 
brand globali d’eccellenza, capaci di dare risposte alle necessità e alle visioni dei nostri clienti. Investiamo nella 
ricerca per trovare soluzioni innovative mai esplorate, capaci di superare i paradigmi esistenti creando nuovi 
modelli progettuali per l’intero settore.

Through an active collaboration model with its clients and a solid relationship with its territory, the firm has grown 
constantly in over 40 years of activity, developing specialist skills in planning and support for the Automotive 
sector. We are a point of reference in design and consultancy for leading global brands, responding to the needs 
and visions of our clients. We invest in research to find innovative, never-explored solutions capable of overcoming 
existing paradigms by creating new design models for the entire sector.
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AUTOMOBILI LAMBORGHINI 

PLANT EXPANSION
Linea Urus
Test Track

Finizione
Trigenerazione

Energy Hub
Centro Logistico

1918



Tecnologia ed eleganza si fondono in uno dei progetti di riferimento dell’industria italiana.

Il progetto di ampliamento del comparto di Automobili Lamborghini rappresenta un ambizioso passo avanti nell’industria automobilistica 
italiana, trasformandolo in un campus produttivo sostenibile e tecnologicamente avanzato. La nuova “Manifattura 4.0” integra diversi 
interventi in un sistema architettonico coerente, dove efficienza, design e ricerca convivono in equilibrio con l’identità del marchio.
L’ampliamento ha visto la partecipazione di oltre 600 imprese, ha permesso la costruzione di 80.000 metri quadri di nuova superficie in 
soli 15 mesi, senza interruzione delle attività produttive. Il nuovo edificio dedicato alla Linea Urus è il cuore pulsante di questa espansione, 
caratterizzato da scelte progettuali e materiali innovativi, nasce dal desiderio di creare un modello di fabbrica contemporanea, dove la 
tecnologia incontra il benessere delle persone: integrazione dei flussi produttivi, sostenibilità e qualità degli spazi di lavoro.

Technology and elegance merge into a stand-out project for the Italian industry.

The project for the expansion of Automobili Lamborghini compound represents an ambitious leap forward for the Italian automotive 
industry, transforming it into a sustainable and technologically advanced production campus. The new “Manifattura 4.0” integrates various 
interventions into a coherent architectural system, where efficiency, design, and research coexist with the brand identity. The expansion 
involved over 600 companies and saw the construction of 80,000 square meters of new surface area in just 15 months, without any 
interruption to production activities. The new building dedicated to the Urus Assembly Line is the beating heart of this expansion. 
Characterized by innovative design and materials, it stems from the desire to create a contemporary factory model where technology 
meets human well-being: integrating production flows, sustainability, and the quality of workspaces.

Automobili Lamborghini
Industrial Compound Expansion

Sant’Agata Bolognese, Bologna, Italy
80,000 sqm

15 months
3,600 workers

600 enterprises
2016/2017, completed

PLANT EXPANSION
LINEA URUS
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La nostra sfida progettuale è stata creare nuovi edifici che, in armonia con il comparto esistente, riflettano 
la nuova visione aziendale e risultino al contempo flessibili e riconfigurabili.

Il fabbricato produttivo di Urus è collegato all’adiacente Finizione, dove le vetture vengono controllate e verificate prima della spedizione. 
L’edificio si sviluppa su due livelli: al piano terra si trovano le aree per il controllo qualità, prove idriche, finitura e lucidatura, mentre il primo 
piano ospita uffici e spogliatoi, progettati per facilitare il monitoraggio delle lavorazioni. Il polo logistico, con oltre 27.000 metri quadri, è il 
più grande del comparto produttivo e presenta un’architettura flessibile, in grado di adattarsi alle esigenze aziendali. L’intervento include 
anche aree strategiche come il Collaudo Vetture, la Trigenerazione, il Polo Energetico e la Torre 1963, contribuendo al raddoppio della 
superficie edificata tra il 2016 e il 2017.

From a design point of view, the architecture is in harmony with the rest of the existing compound and it 
is also highly flexible and reconfigurable according to company needs.

The Urus Assembly Line is connected to the adjacent Finishing area (Finizione), where vehicles undergo final inspection and verification 
before shipping. The building is developed across two levels: the ground floor houses quality control, water testing, finishing, and polishing 
areas, while the first floor is dedicated to offices and locker rooms, strategically designed to facilitate the monitoring of production 
processes. The logistics hub, spanning over 27,000 square meters, is the largest within the production site and features a flexible 
architectural layout capable of adapting to evolving corporate needs. The expansion also includes strategic areas such as Vehicle Testing, 
the Trigeneration plant, the Energy Hub, and the office building Torre 1963, contributing to the doubling of the total built surface area 
between 2016 and 2017.

FINIZIONE
CENTRO LOGISTICO
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AUTOMOBILI LAMBORGHINI 

CORPORATE FRONT
LANDSCAPING

2524 2524



Il light design è stato accuratamente concepito per enfatizzare gli elementi paesaggistici ed architettonici, 
conferendo al fronte aziendale continuità e identità anche nelle ore notturne.

Il restyling del fronte aziendale di Automobili Lamborghini a Sant’Agata Bolognese segna un rinnovamento significativo, con oltre 8.000 
metri quadri progettati da Archilinea. La nuova recinzione vetrata manifesta l’apertura dell’azienda verso l’esterno, mentre il paesaggio 
rinnovato integra percorsi pedonali e aree verdi, creando un ambiente accogliente. La riprogettazione ha introdotto specie autoctone con 
proprietà antismog, contribuendo alla riduzione di inquinamento e di CO2. Il light design valorizza l’architettura anche di notte. Funzionalità 
e responsabilità ambientale si fondono in un nuovo modello di sostenibilità, espressione dei valori aziendali di Lamborghini.

The light design was carefully conceived to emphasize the landscape and architectural elements, giving 
the company front continuity and identity even during the night hours.

The restyling of the Automobili Lamborghini corporate front in Sant’Agata Bolognese marks a significant renewal, with over 8,000 square 
meters designed by Archilinea. The new glass enclosure shows the company’s openness to the outside, while the renewed landscape 
integrates pedestrian paths and green areas, creating a welcoming environment. The redesign introduced native species with anti-smog 
properties, contributing to the reduction of pollution and CO2. The light design enhances the architecture during night hours. Functionality 
and environmental responsibility come together in a new sustainability model that expresses Lamborghini’s corporate values.

CORPORATE FRONT
LANDSCAPING 

Automobili Lamborghini
Landscape Design

Sant’Agata Bolognese, Bologna, Italy
8,000 sqm

2023, completed
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AUTOMOBILI LAMBORGHINI 

TORRE 1963
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In soli tre mesi Archilinea ha completato le fasi di concept, progettazione definitiva ed esecutiva.

Torre 1963 è un edificio di sei piani che svetta all’interno del comparto Automobili Lamborghini dove 1963 indica la data di fondazione 
della celebre casa automobilistica. Il complesso di 2.600 metri quadri si presenta infatti come un elemento verticale di circa 30 metri di 
altezza, con un profilo lungo e stretto inserito all’interno della fitta trama di fabbricati del comparto aziendale di Sant’Agata Bolognese. 
All’interno, lo spazio dedicato agli uffici è completamente libero e permette di essere velocemente riconfigurato in base alle necessità.

Archilinea completed the concept, detailed design, and executive design phases in just three months.

Torre 1963 is a six-storey building that stands out within the Automobili Lamborghini compound, where 1963 indicates the date of the 
famous car manufacturer’s foundation. The 2,600 square meters complex appears, in fact, as a vertical element approximately 30 meters 
high, with a long and narrow profile inserted within the dense network of buildings in Sant’Agata Bolognese. Inside, the space dedicated 
to the offices is completely free and can be quickly reconfigured according to needs.

TORRE 1963
Automobili Lamborghini

Office Bulding
Sant’Agata Bolognese, Bologna, Italy

2,600 sqm
15 months 

Certification LEED Platinum
2017, completed
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L’ottenimento della certificazione LEED Platinum è stato reso possibile grazie ad una accurata 
integrazione di tutte le componenti progettuali.

Un risultato di 92 punti LEED, che ha superato ogni previsione progettuale unitamente a una sostenibilità certificata superiore a qualsiasi 
altro edificio precedentemente costruito nel nostro paese. Con questa punteggio la Torre 1963 ha guadagnato il record italiano LEED, 
ottenuto grazie a una pluralità di fattori che riguardano la metodologia progettuale impiegata, la selezione di materiali ad alte prestazioni, 
l’utilizzo di sistemi impiantistici perfettamente calcolati in tutte le loro componenti e il supporto di LeedMe, ente di consulenza coinvolto 
per l’intervento. 

LEED Platinum certification was achieved thanks to a careful integration of all design components.

A score of  92 LEED points exceeded every design forecast and certified sustainability superior to any other building previously built in our 
country. The Torre 1963 earned the Italian LEED record, obtained thanks to a plurality of factors regarding the design methodology used, 
the selection of high-performance materials, the use of plant systems perfectly calculated in all their components, and the support from 
LeedMe, the consultancy company involved in the intervention.

CERTIFICATION LEED PLATINUM
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FERRARI

E-VORTEX
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E - VORTEX
Ferrari

Racing Circuit
Fiorano Modenese, Modena, Italy

4 months 
2025, completed 

Quando precisione e velocità di esecuzione si incontrano, l’infrastruttura diventa parte della performance.

Ferrari e-Vortex è il nuovo complesso di collaudo realizzato a Fiorano Modenese, pensato per rendere più efficiente e controllato il processo 
di verifica delle vetture appena prodotte, riducendo al contempo l’impatto delle prove sulla viabilità esterna grazie alla progressiva 
concentrazione dei test all’interno dell’area dedicata. All’interno dell’intervento, Archilinea ha curato la progettazione della nuova officina 
di revisione (circa 1.000 metri quadri), elemento chiave a supporto delle attività di collaudo: uno spazio dedicato a verifiche statiche 
e a interventi mirati sulle vetture, progettato per ottimizzare flussi, tempi operativi e integrazione con l’area di prova. L’intero progetto 
si distingue anche per l’efficienza realizzativa: l’infrastruttura è stata completata in meno di quattro mesi, grazie a un’organizzazione di 
cantiere rapida e coordinata, capace di rispettare tempistiche molto serrate senza compromettere qualità esecutiva e requisiti funzionali.

When precision and speed of execution come together, infrastructure becomes part of performance.
 
Ferrari e-Vortex is the new testing complex built in Fiorano Modenese, designed to make the vehicle verification process more efficient 
and controlled, while also reducing the impact of testing on local traffic by progressively concentrating tests within the dedicated 
area. As part of the project, Archilinea oversaw the design of the new overhaul workshop (approximately 1,000 square meters), a key 
element supporting testing activities: a space dedicated to static inspections and targeted interventions on the vehicles, conceived to 
optimize workflows, operational timing, and integration with the test area. The entire project also stands out for its delivery efficiency: the 
infrastructure was completed in less than four months, thanks to a fast, well-coordinated site organization capable of meeting very tight 
deadlines without compromising construction quality or functional requirements.
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FERRARI

ENDURANCE &
CORSE CLIENTI 
HEADQUARTERS
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ENDURANCE & 
CORSE CLIENTI

Ferrari
Headquarters

Fiorano Modenese, Modena, Italy
4,200 sqm
15 months

2021, completed 

La nuova sede di Endurance e Corse Clienti è uno scrigno che ospita oltre 120 vetture di Formula 1.

Il nuovo edificio si trova all’interno del Club Competizione GT e si affaccia direttamente sulla pista di Fiorano Modenese, storico circuito di 
proprietà della casa del Cavallino Rampante. Qui è dove vengono gestite e realizzate tutte le attività legate alle corse GT: conservazione, 
manutenzione, test delle auto dei clienti, preparazione per le gare. La nuova sede di Endurance e Corse Clienti è uno scrigno che ospita 
oltre 120 vetture di Formula 1 degli anni passati, ora di proprietà e guidate da clienti del Cavallino Rampante, e auto del “XX Program”, 
creature speciali ed estreme che possono essere guidate esclusivamente in pista. Dotata di un tetto piano, accessibile tramite una rampa 
che ne disegna il volume, questo edificio si affaccia sul circuito circostante con sagome fluide, ispirandosi alle curve dei tracciati.

The new headquarters of Endurance & Corse Clienti is a treasure box that houses over 120 Formula 1 cars.

The new building is located within the Club Competizione GT and directly overlooks the Fiorano Modenese track, a historic circuit owned 
by the company. All activities related to GT racing are managed and carried out here: conservation, maintenance, testing of customer cars, 
and preparation for races. The new headquarters of Endurance & Corse Clienti is a treasure chest that hosts over 120 Formula 1 cars from 
past years, now owned and driven by Prancing Horse’s customers, and vehicles from the “XX Program,” unique and extreme creatures that 
can be driven exclusively on track. Equipped with a flat roof, accessible via a ramp that outlines the volume, this building overlooks the 
surrounding circuit with fluid silhouettes inspired by the curves of the tracks.

4140



FERRARI

FULL VEHICLE
TESTING
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FULL VEHICLE TESTING

Facciate cangianti dal disegno orizzontale caratterizzano il Banco Prova Vetture.

Il Banco Prova Vetture di Ferrari è una struttura dedicata ai test e alla calibrazione delle vetture, essenziale per verificare le performance 
e l’affidabilità dei veicoli prima della loro messa su strada o del loro utilizzo in pista. Il primo edificio, progettato da Archilinea nel 2015, si 
estende su una superficie di 5.500 metri quadri, distribuiti su quattro livelli. Nel 2024, il progetto si è ampliato con un nuovo edificio per 
uffici di cinque piani, che aggiunge spazi funzionali e migliora la logistica dell’area. La costruzione, caratterizzata da una forma a ‘C’ nei 
livelli superiori, consente il passaggio dei veicoli al piano terra e massimizza la luminosità degli ambienti interni. Il rivestimento in Alucobond 
si armonizza con l’edificio esistente, enfatizzando la continuità visiva. Grazie a questa espansione, il complesso risponde alle esigenze di 
sviluppo tecnologico e continua a rappresentare un’architettura funzionale, integrata e visivamente coerente.

Iridescent façades with horizontal design characterise Full Vehicle Testing.

The Ferrari Full Vehicle Testing is a facility dedicated to testing and calibration of cars, which is essential for verifying the performance and 
reliability of vehicles before putting them on the road or on the track. The first building, designed by Archilinea in 2015, extends over  5,500 
square meters, distributed over four levels. In 2024, the project expanded with a new five-storey office building, which adds functional 
spaces and improves logistics. The construction, characterized by a ‘C’ shape on the upper levels, allows the passage of vehicles on the 
ground floor and maximizes the brightness of the internal environments. The Alucobond cladding harmonizes with the existing building, 
emphasizing visual continuity. Thanks to this expansion, the complex responds to technological development needs and represents a 
functional, integrated, and visually coherent architecture.

Ferrari 
Testing Facility

Maranello, Modena, Italy
 7,500 sqm

2024, completed
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FERRARI

MUSEO
FERRARI
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MUSEO FERRARI

Migliore identità e funzionalità per il complesso museale della casa del Cavallino a Maranello.

Il progetto di ampliamento del Museo Ferrari Maranello, completato da Archilinea nell’aprile 2017 dopo soli quattro mesi di cantiere, ha 
l’obiettivo di migliorare la visibilità del polo culturale e di adeguarlo alle esigenze di un pubblico sempre più vasto. Sono stati ottimizzati 
i flussi e creati nuovi spazi espositivi, una sala polifunzionale e hall di ingresso capiente e rappresentativa. L’ingresso, affacciato sulla 
piazza, integra due strutture esistenti e segna il punto di inizio del nuovo percorso: da una grande scalinata si accede al primo piano, 
dove sono state riorganizzate le sale espositive che si concludono nello shop interno. Funzionalità e fruibilità sono quindi racchiuse nel 
nuovo involucro architettonico, che cambia l’immagine del museo: una copertura metallica fluida e una facciata trasparente diventano gli 
elementi di riconoscibilità dell’edificio, simbolo dell’eccellenza di Maranello.

An improved identity and functionality for the Ferrari Museum in Maranello.

The Museo Ferrari Maranello expansion project, completed by Archilinea in April 2017 after only four months of construction, aims to 
improve the visibility of the cultural center and adapt it to the needs of an increasingly wider audience. Flows have been optimized, and new 
exhibition spaces, a multipurpose room, and a spacious and representative entrance hall have been created. The entrance, overlooking 
the square, integrates two existing structures and marks the starting point of the new path: a large staircase leads to the first floor, where 
the exhibition rooms have been reorganized and end in the internal shop. Functionality and usability are therefore enclosed in the new 
architectural shell, which changes the museum’s image: a fluid metal roof and a transparent facade become the recognizable elements of 
the building, a symbol of Maranello’s excellence.

Ferrari
Municipality of Maranello

Museum Expansion
Maranello, Modena, Italy

600 sqm 
2017, completed
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AUTODROMO DI MODENA

VEHICLE CIRCUIT
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VEHICLE CIRCUIT

A Modena uno spazio di eccellenza per la tecnologia motoristica del territorio.

Situato a Modena, città simbolo del distretto automotive italiano, l’Autodromo nasce come progetto integrato sviluppato da Archilinea, 
che ha curato l’intervento a partire dalla proposta architettonica fino alla gestione delle complesse valutazioni di impatto ambientale. Il 
complesso rappresenta un’infrastruttura strategica per il territorio, capace di coniugare ricerca, formazione e sperimentazione nel campo 
della guida sportiva e sicura, rafforzando il legame tra architettura e cultura motoristica. L’Autodromo si sviluppa su un’area pubblica di 
280.000 metri quadri. Il complesso comprende la pista prove di 2 km di lunghezza e l’area paddock, oltre a un edificio di 3.000 metri 
quadri destinato a box, uffici e spazi per eventi. Lo studio ha completato anche il progetto del futuro ampliamento dove saranno effettuate 
nuove tipologie di test, e che prevede la costruzione di una tribuna e spazi per ospitare attività commerciali. 

Modena’s showcase for its world-beating automotive technology.

Located in Modena, the symbolic city of the Italian automotive district, the Circuit was born as an integrated project developed by Archilinea, 
which managed the entire intervention from the initial architectural proposal to the complex Environmental Impact Assessments. The 
complex represents a strategic infrastructure for the region, capable of merging research, training, and experimentation in the fields of 
sports and safe driving, strengthening the bond between architecture and motor culture. The Autodromo spans a public area of 280,000 
square meters. The complex includes a 2-kilometer test track and a paddock area, alongside a 3,000-square-meter building dedicated to 
pit garages, offices, and event spaces. The firm has also completed the design for a future expansion where new types of testing will be 
conducted, featuring the construction of a grandstand and spaces for commercial activities.

Autodromo di Modena
Vehicle Circuit

Modena, Italy
Building 3,000 sqm

Circuit 2 km 
2013, completed
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INDUSTRIAL

Archilinea sostiene la crescita dei brand più iconici dell’industria internazionale, accompagnandoli nel percorso 
di sviluppo delle proprie sedi e di raggiungimento di importanti obiettivi di sostenibilità ed efficienza. Al centro 
del nostro processo compositivo c’è sempre la qualità dell’esperienza umana, per creare spazi di lavoro capaci di 
ispirare e di disegnare una traiettoria futura improntata a cultura, tecnologia e continua innovazione.

Archilinea supports the growth of the most iconic international brands, guiding them through the development 
of their headquarters and the achievement of ambitious sustainability and efficiency goals. At the heart of our 
design process lies the quality of the human experience, creating workspaces that inspire a future defined by 
culture, technology, and continuous innovation.
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HEADQUARTERS

Un’architettura integrata e permeabile traduce i valori di ABK Group in uno spazio contemporaneo, 
sostenibile e identitario.
 
Il nuovo headquarter nasce da un intervento di riqualificazione che ridefinisce l’immagine aziendale attraverso un linguaggio architettonico 
omogeneo e riconoscibile. Uffici direzionali, spazi commerciali e showroom convivono in un organismo unitario pensato come luogo di 
lavoro, rappresentanza e relazione con il territorio. Trasparenza e luce naturale diventano strumenti progettuali per favorire benessere e 
collaborazione, mentre la hall e il percorso espositivo costruiscono un’esperienza narrativa dedicata ai brand del gruppo. La riqualificazione 
dell’involucro, con facciate performanti e sistemi di schermatura solare, migliora comfort ed efficienza energetica. Materiali ceramici, 
arredi su misura e un’attenta progettazione impiantistica consolidano il dialogo tra prodotto e architettura, trasformando la sede in un 
manifesto di innovazione responsabile.

An integrated, permeable architecture translates ABK Group’s values into a contemporary, sustainable, 
and strongly identifiable space.

The new headquarters stems from a redevelopment project that reshapes the company’s image through a coherent and recognizable 
architectural language. Executive offices, commercial areas, and showrooms coexist within a single, unified organism—conceived as a 
workplace, a representative hub, and a point of connection with the surrounding territory. Transparency and natural light become key 
design tools, fostering wellbeing and collaboration, while the lobby and exhibition route create a narrative experience dedicated to the 
Group’s brands. The refurbishment of the building envelope—through high-performance façades and solar-shading systems—enhances 
comfort and improves energy efficiency. Ceramic materials, bespoke furnishings, and carefully engineered building systems reinforce the 
dialogue between product and architecture, transforming the headquarters into a manifesto of responsible innovation.

ABK Group
Headquarters

Fiorano Modenese, Modena, Italy
7,000 sqm

2025, completed
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EXPERIENCE CENTER

“Noi siamo quello che facciamo ripetutamente. Perciò l’eccellenza non è un atto, ma un’abitudine.”

Modula affida ad Archilinea la progettazione completa del proprio Experience Center: un nuovo comparto industriale di 35.000 metri 
quadri a Fiorano Modenese in grado di coniugare efficienza e qualità rappresentativa. Il confronto con il cliente ha identificato tre priorità: 
massimizzare la funzionalità produttiva, creare un’immagine aziendale forte sul territorio e integrare sostenibilità ambientale e performance 
energetiche. Il motivo a gradoni riconoscibile in facciata riprende l’andamento del lotto, trasformando un vincolo morfologico in carattere 
distintivo. Le grandi vetrate continue del fronte ovest illuminano gli spazi produttivi e creano un dialogo tra interno ed esterno, in modo 
che il verde penetri nei fabbricati, superando la tradizionale separazione tra industria e natura e proponendo un modello di produzione 
integrata nel paesaggio.

“We are what we repeatedly do. Therefore, excellence is not an act, but a habit.”

Modula appoints Archilinea with the complete design of its Experience Center: a new 35,000-square-meter industrial complex in 
Fiorano Modenese, capable of combining efficiency with a representative corporate identity. Following a close dialogue with the client, 
three priorities were identified: maximizing production functionality, creating a strong corporate image within the region, and integrating 
environmental sustainability with high energy performance. The stepped pattern, recognizable on the facade echoes the shape of 
the plot, transforming a morphological constraint into a distinctive architectural feature. The large continuous glazing on the west front 
illuminates the production areas and creates a dialogue between the interior and exterior, allowing greenery to permeate the buildings. 
This approach overcomes the traditional separation between industry and nature, proposing a model of production that is fully integrated 
into the landscape.

Modula
Experience Center

Fiorano Modenese, Modena, Italy
32,000 sqm

36 months
2024, completed
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Immobiltec
System Ceramics SpA

Mixed-use Building 
Fiorano Modenese, Modena, Italy

15,700 sqm
2018, completed

SYSTEM CERAMICS

Il progetto di ampliamento del comparto industriale si compone di nuovi stabilimenti produttivi, edifici 
terziari e centri servizi, che condividono uno stesso linguaggio architettonico.

La nuova sede di System Ceramics, dedicata a soluzioni di elettronica industriale all’avanguardia, si configura come un edificio 
efficiente, capace di enfatizzare l’identità aziendale tramite una nuova estetica coordinata. Geometrie lineari e finemente proporzionate 
contribuiscono a rendere l’involucro architettonico un elemento immediato di riconoscibilità e portavoce dei valori fondanti su cui si basa 
l’azienda, ricerca e avanguardia tecnologica.

The industrial site expansion is composed of new production buildings, office and service buildings, 
which all share the same architectural language.

The new headquarters of System Ceramics, dedicated to cutting-edge industrial electronics solutions, is designed as an efficient building 
capable of emphasizing corporate identity through a new, coordinated aesthetic. Linear and finely proportioned geometries contribute 
to making the architectural envelope an immediate element of recognition, representing the company’s founding values: research and 
technological avant-garde.
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Immobiltec
System Electronics SpA

Mixed-use Building 
Fiorano Modenese, Modena, Italy

7,300 sqm
2019, completed

SYSTEM ELECTRONICS

Innovazione tecnologica e avanguardia produttiva sono trasmessi da volumi lineari e proporzionati, 
studiati per garantire efficienza funzionale ed economica.

Il complesso di System Electronics è un edificio industriale all’avanguardia, costruito con elementi prefabbricati in calcestruzzo e 
caratterizzato da una copertura a microshed sostenuta da una struttura metallica con pannelli in sandwich e policarbonato. La facciata 
è caratterizzata da portali in ceramica e vetro “royal blue” e ospita tre livelli di uffici disposti a ferro di cavallo, con pareti vetrate che 
migliorano la luminosità e l’interazione tra gli spazi. L’ingresso conduce a una hall a tripla altezza con ascensore panoramico, mentre al 
piano terra si trovano spazi tecnici come spogliatoi e zone filtro, studiati per un ambiente di lavoro pulito e controllato. Il progetto, sviluppato 
in BIM con il coinvolgimento del cliente, è un esempio di design funzionale che unisce estetica e innovazione tecnologica.

Technological innovation and advanced production are conveyed by linear and well-proportioned 
volumes, which are designed to guarantee functional and economic efficiency.

The System Electronics complex is an advanced industrial building built with prefabricated concrete elements and characterized by a 
micro-shed roof supported by a metal structure with sandwich and polycarbonate panels. The façade is characterized by its royal blue 
glass and ceramics portals and hosts three levels of offices arranged in a horseshoe shape, with glass walls that improve brightness and 
interaction between the spaces. The entrance leads to a triple-height hall with a panoramic lift, while on the ground floor, there are technical 
spaces such as changing rooms and filter areas designed for a clean and controlled working environment. The project, developed in BIM 
with the client’s involvement, is an example of functional design that combines aesthetics and technological innovation.
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Immobiltec
System Logistics SpA

Mixed-use Building 
Fiorano Modenese, Modena, Italy

29,400 sqm
2020, completed

LOGHOUSE

LogHouse è un progetto concepito per stimolare l’innovazione e promuovere il benessere dei dipendenti, 
all’interno di un ambiente all’avanguardia.

Accanto al distretto di System Ceramics sorge la sede centrale di System Logistics, che ne condivide il linguaggio architettonico e i 
medesimi valori, contribuendo a dar vita a un raggruppamento di eccellenze produttive dal carattere fortemente omogeneo. L’area 
Logistics è costituita da uno stabilimento industriale di 22.000 metri quadri, da un magazzino logistico di 1.400 metri quadri e da un 
edificio per uffici, relazionati tra loro grazie allo studio urbanistico del lotto, con l’idea di creare una “città nella città”. Il complesso terziario 
agisce a questo proposito come una vera e propria quinta affacciata sul comparto adiacente: una lunga vetrata, riquadrata dalla copertura 
in aggetto e scandita da elementi marcapiano, caratterizza il fronte verso System Ceramics e permette un dialogo tra le differenti 
architetture.

LogHouse is a project conceived to stimulate innovation and promote employee well-being within a 
cutting-edge environment.

Next to the System Ceramics district stands the headquarters of System Logistics, which shares the same architectural language and 
values, helping to create a grouping of productive excellence with a highly homogeneous character. The Logistics area consists of an 
industrial plant of 22,000 square meters, a logistics warehouse of 1,400 square meters, and an office building, linked together thanks to 
the urban planning study of the lot, with the idea of creating a “city within the city”. In this regard, the tertiary complex acts as an actual 
backdrop overlooking the adjacent sector: a long window, framed by the overhanging roof and punctuated by stringcourse elements, 
characterizes the front towards System Ceramics and allows a dialogue between the different architectures.
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Panaria Ceramica
Headquarters

Finale Emilia, Modena, Italy
2,200 sqm 

2014, completed

HEADQUARTERS

Un involucro in ceramica bianca e verde verticale, per esprimere l’eccellenza produttiva e il desiderio di 
rinascita.

Il progetto di ristrutturazione della sede centrale di Panaria nasce da coraggio imprenditoriale, capacità produttiva e determinazione, valori 
che hanno guidato la reazione della proprietà al terremoto del 2012, che aveva reso la struttura inagibile. Panaria ha scelto di ricostruire 
sullo stesso sito, riaffermando l’eccellenza industriale emiliana. L’intervento di Archilinea si ispira al tema della “rinascita”, traducendo il 
desiderio di crescita dell’azienda in un’immagine forte e rinnovata, capace di divenire un vero e proprio manifesto del marchio. Il concept 
nasce dalla valorizzazione del materiale ceramico: l’edificio è infatti interamente dimensionato sulla base delle lastre di rivestimento 300 
x 100 cm. Ne risulta un’architettura con proporzioni classiche, dove la ceramica è impiegata nelle superfici opache verticali e in quelle 
orizzontali, offrendo così a Panaria una vetrina diretta del proprio prodotto.

White ceramic and a vertical green facade express the excellence in manufacturing and the desire for 
rebirth.

The renovation project of the Panaria headquarters was born from entrepreneurial courage, production capacity, and determination, 
values ​​that guided the ownership’s reaction to the 2012 earthquake, which made the structure unusable. Panaria chose to rebuild on the 
same site, reaffirming Emilian industrial excellence. Archilinea’s intervention is inspired by the theme of “rebirth,” translating the company’s 
desire for growth into a strong and renewed image capable of becoming a true brand manifesto. The concept arises from the valorization 
of the ceramic material: the building is, in fact, entirely sized based on the 300x100 cm cladding slabs. The result is an architecture with 
classic proportions, where ceramic is used in the opaque vertical and horizontal surfaces, thus offering Panaria a direct showcase of its 
product.
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PLANT EXPANSION

Il progetto di ampliamento, oltre che un investimento, è un passo verso un modello industriale, sostenibile 
e all’avanguardia.

L’ampliamento del comparto industriale di C.P.C. Group a Modena rappresenta una delle più significative operazioni di sviluppo produttivo 
del territorio. L’intervento nasce dall’esigenza di integrare in un unico polo l’intero ciclo di lavorazione dei materiali compositi, consolidando 
il ruolo di C.P.C. come riferimento internazionale per innovazione, ricerca e sostenibilità industriale. Il concept del nuovo comparto C.P.C. si 
basa sull’idea di una “fabbrica contemporanea”, dove estetica, tecnologia e sostenibilità dialogano per creare un ecosistema industriale 
integrato. L’ampliamento coinvolge cinque nuovi edifici produttivi e un parcheggio multipiano pensati come un insieme coordinato per 
funzioni e linguaggio architettonico.

The expansion project is an investment and a step towards a sustainable and cutting-edge industrial 
model.

The expansion of the C.P.C. Group industrial compound in Modena represents one of the most significant production development 
operations in the region. The project was born from the necessity to integrate the entire composite materials manufacturing cycle into 
a single hub, consolidating the role of C.P.C. Group as an international benchmark for innovation, research, and industrial sustainability. 
The concept for the new C.P.C. district is based on the idea of a “contemporary factory,” where aesthetics, technology, and sustainability 
engage in a dialogue to create an integrated industrial ecosystem. The expansion involves five new production buildings and a multi-story 
car park, designed as a coordinated ensemble in terms of both function and architectural language.

C.P.C. Group
Mitsubishi Chemical Advanced Materials

Innovative Solutions
Plant Expansion

Industrial - Production
Modena, Italy
22,400 sqm 

In progress 
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DRIVE TECHNICAL
CENTER

Stiamo ridefinendo il concetto di stabilimento produttivo, trasformandolo in un vero laboratorio 
industriale, dove sostenibilità e design si fondono in perfetta armonia.

Il Drive Technical Center è un innovativo hub tecnologico e sede internazionale di ricerca e sviluppo per SEW-Eurodrive. Questo edificio 
rappresenta un modello di Smart Factory 5.0, che integra sostenibilità, innovazione e design. L’architettura persegue l’obiettivo di superare 
la concezione tradizionale dello stabilimento produttivo, chiuso e compatto, in favore di un luogo aperto e trasparente, capace di generare 
valore per il territorio e favorire la collaborazione tra imprese, università e start-up. Grandi facciate vetrate scandite da lamelle verticali, 
portali di colore rosso, la hall a tripla altezza accolgono visitatori e collaboratori in un ambiente aperto e luminoso, il terrazzo biofilico 
estende visivamente lo spazio di lavoro verso l’esterno, favorendo il benessere e la socialità.

We are redefining the concept of the production plant, transforming it into a true industrial laboratory, 
where sustainability and design merge in perfect harmony.

The Drive Technical Center is an innovative technological hub and an international R&D headquarters for SEW-Eurodrive. This building 
represents a model for the Smart Factory 5.0 program, seamlessly integrating sustainability, innovation, and design. The architecture aims 
to move beyond the traditional concept of the production plant—typically closed and compact—in favor of an open and transparent 
space, capable of generating value for the local area and fostering collaboration between businesses, universities, and startups. Large 
glass facades defined by vertical fins, iconic red portals, and a triple-height lobby welcome visitors and employees into an open, light-filled 
environment. The biophilic terrace visually extends the workspace outdoors, promoting well-being and social interaction.

SEW-Eurodrive
Drive Technical Center

Borgo Panigale, Bologna, Italy
8,000 sqm
In progress 
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Lo studio adotta una metodologia di lavoro altamente personalizzata, costruita attorno alle esigenze e alla 
visione di ogni cliente, con l’obiettivo di tradurre i valori del brand in spazi unici e coinvolgenti. L’integrazione della 
componente strategica e lo studio della customer journey sono elementi che si affiancano alla progettazione 
degli spazi interni, all’exhibit design e alla brand identity; il team collabora strettamente con i clienti, integrando 
ogni progetto con elementi distintivi che riflettono l’essenza del marchio. Il risultato è una rappresentazione 
efficace ed esclusiva, che risponde allo stile e alle aspettative di ciascun brand.

The firm adopts a highly personalized working approach, built around the needs and vision of each client, aiming 
to translate the brand values into unique and engaging spaces. The integration of strategic components and the 
study of the customer journey complement interior design, exhibit design, and brand identity; the team works 
closely with clients, enriching every project with distinctive elements that reflect the brand essence. The result is 
an effective and exclusive representation that aligns with the style and expectations of each brand.

INTERIOR & EXHIBIT DESIGN
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STUDIO AD PERSONAM

Elementi di arredo esclusivi celebrano l’eredità del marchio, rendendo lo spazio un’espressione visiva 
dell’anima di Lamborghini.

In occasione del 60° anniversario dalla sua fondazione, Automobili Lamborghini decide di rinnovare lo Studio Ad Personam, luogo in cui 
prendono forma i desideri dei clienti in termini di customizzazione della propria vettura dei sogni. Archilinea ha ripensato completamente 
quest’area nel cuore del comparto di Sant’Agata Bolognese, enfatizzando l’individualità del marchio attraverso un design evocativo. Lo 
Studio mette a disposizione del cliente una vera e propria “tavolozza interattiva”, dove esperienza fisica e digitale si fondono l’un l’altra,  
costituita da oltre 400 nuances di vernici, più di 100 pelli, materiali, colori e finiture illimitati dalla quale attingere per creare la vettura dei 
sogni.  Elementi di arredo esclusivi, come l’“Heritage Pattern” sviluppato per Lamborghini da Archilinea, celebrano l’eredità del marchio, 
rendendo lo spazio un’espressione visiva dell’anima di Lamborghini.

Exclusive furnishing elements celebrate the brand’s heritage, making the space a visual expression of 
Lamborghini’s soul.

On its 60th anniversary, Automobili Lamborghini has renewed the Ad Personam Studio, the place where customers’ desires for customizing 
their dream cars take shape. Archilinea completely redesigned this area in the heart of the Sant’Agata Bolognese headquarters, 
emphasizing the brand’s individuality through an evocative design. The Studio provides the client with a true “interactive palette” where 
physical and digital experience merge together, and consisting of over 400 paint nuances, more than 100 leathers, and limitless materials, 
colors, and finishes from which to draw to create their dream car.  Exclusive furnishing elements, such as the “Heritage Pattern” developed 
for Lamborghini by Archilinea, celebrate the brand’s heritage, making the space a visual expression of Lamborghini’s soul.

Automobili Lamborghini
Exhibition

Sant’Agata Bolognese, Bologna, Italy
2023, completed
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ATELIER

Una passeggiata architettonica tra materia, luce e narrazione accompagna il visitatore alla scoperta 
dell’identità Fincibec.
 
Concepito come hub di conoscenza ed esplorazione, Fincibec Atelier amplia lo showroom esistente trasformandolo in uno spazio 
espositivo immersivo, dove il racconto del brand si intreccia con l’esperienza diretta del prodotto. Il progetto valorizza il carattere industriale 
dell’edificio mantenendo a vista capriate e impianti, in dialogo con superfici ceramiche e ampie vetrate che connettono interno ed esterno. 
Una sequenza di portali e cannocchiali visivi guida il percorso tra le ambientazioni dedicate ai marchi del Gruppo, alternando gallerie 
materiche, aree outdoor e spazi per le grandi lastre. Cuore pulsante è la Materioteca, dove oltre 250 prodotti interagiscono grazie a 
tecnologia RFID, favorendo sperimentazione e configurazioni personalizzate. Completano l’esperienza il Bistrot e l’area Training, ambienti 
flessibili pensati per accogliere eventi, incontri e formazione.

An architectural promenade through material, light, and storytelling guides visitors in discovering 
Fincibec’s identity.
 
Conceived as a hub for knowledge and exploration, Fincibec Atelier expands the existing showroom, transforming it into an immersive 
exhibition space where the brand narrative intertwines with direct product experience. The project enhances the building’s industrial 
character by keeping trusses and building systems exposed, in dialogue with ceramic surfaces and large glazed openings that connect 
interior and exterior. A sequence of portals and visual “telescopes” leads visitors through settings dedicated to the Group’s brands, 
alternating material galleries, outdoor areas, and spaces for large-format slabs. At its core is the Materioteca, where over 250 products 
interact through RFID technology, encouraging experimentation and personalized configurations. The experience is completed by the 
Bistrot and the Training area—flexible environments designed to host events, meetings, and educational activities.

Fincibec Group
Showroom

Sassuolo, Modena, Italy
2025, completed
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DESIGN GALLERY

Un palcoscenico dove design e tecnologia si intrecciano, trasformando l’esperienza ceramica in un 
viaggio immersivo.

Il progetto riguarda la ristrutturazione di un fabbricato industriale a Rubiera per la nuova Design Gallery di Ceramica Rondine, parte del 
Gruppo Italcer. L’obiettivo è quello di creare uno spazio innovativo dove funzionalità ed estetica si uniscano per valorizzare le collezioni 
ceramiche. La Design Gallery offre un’esperienza immersiva attraverso un percorso espositivo dettagliato, con aree dedicate a uffici, 
meeting e accoglienza. Le pareti divisorie organizzano l’esposizione per tipologie e applicazioni, mentre totem e scale scenografiche 
arricchiscono l’ambiente con elementi verdi. La facciata esterna, rinnovata con gres porcellanato, conferisce modernità, integrando il 
logo aziendale e migliorando la sostenibilità con aree verdi verticali. La Design Gallery rappresenta un palcoscenico per l’espressività dei 
prodotti ceramici dell’azienda.

A stage where design and technology intertwine, transforming the ceramic experience into an immersive 
journey.

The project involves the renovation of an industrial building in Rubiera for the new Design Gallery of Ceramica Rondine, part of the Italcer 
Group. The objective is to create an innovative space combining functionality and aesthetics to enhance ceramic collections. The Design 
Gallery offers an immersive experience through a detailed exhibition itinerary, with areas dedicated to offices, meetings, and reception. 
The dividing walls organize the display by type and application, while totems and scenographic stairs enrich the environment with 
green elements. The external facade, renovated with porcelain stoneware, gives modernity, integrating the company logo and improving 
sustainability with vertical green areas. The Design Gallery represents a stage for the expressiveness of the company’s ceramic products.

Ceramica Rondine
Showroom

Rubiera, Reggio Emilia, Italy
1,800 sqm

2024, completed
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CI/CD SHOWROOM &
WORKSHOP

Automobili Lamborghini
Retail Network

Worldwide
2016 - in progress 

 

Il progetto per gli showroom Automobili Lamborghini offre un’esperienza sensoriale e immersiva nel 
mondo della casa automobilistica.

Il nuovo concept di Archilinea per gli showroom Lamborghini incarna la filosofia del brand attraverso capacità visionaria, purezza delle 
linee e avanguardia tecnologica. Il design esterno, minimalista e futuristico, tipicamente italiano, si distingue per l’uso di ampie vetrate e 
rivestimenti neri, con un totem illuminato che presenta lo scudetto Lamborghini. All’interno, forme geometriche accentuate richiamano lo 
stile del marchio, mentre banconi reception e pareti attrezzate creano un ambiente elegante. Le aree Prodotto, Accessori e Ad Personam 
offrono ai clienti l’opportunità di interagire con le finiture, selezionando tonalità e materiali. Elementi come intonaci sabbia, pavimentazioni 
in ceramica color moca e banconi rivestiti in metallo completano il progetto, unendo funzionalità e estetica in uno spazio raffinato.

The Automobili Lamborghini showroom project  offers an immersive sensory experience in the world of 
the Raging Bull.

The new Archilinea concept for the Lamborghini showrooms embodies the brand’s philosophy through visionary capacity, purity of 
lines, and cutting-edge technology. The typically Italian minimalist and futuristic exterior design stands out for the use of large windows 
and black cladding, with an illuminated totem featuring the Lamborghini shield. Accentuated geometric shapes recall the brand’s style, 
while reception counters and equipped walls create an elegant environment. The Product, Accessories, and Ad Personam areas allow 
customers to interact with the finishes and select shades and materials. Elements such as sand plaster, moka ceramic flooring, and metal-
clad counters complete the project, combining functionality and aesthetics in a refined space.

101100



Grazie alla definizione di elementi chiari e all’utilizzo di linee geometriche, il concept è facilmente 
adattabile alle diverse ambientazioni dei punti vendita Automobili Lamborghini nel mondo.

L’esigenza di adattare la nuova Corporate Identity e il Corporate Design a circa duecento punti vendita in tutto il mondo rende necessaria 
la definizione di un concept flessibile e allo stesso tempo identificabile. Il progetto di Archilinea si basa dunque su una serie di costanti, che 
possono essere facilmente replicate e declinate in qualsiasi showroom, riducendo le tempistiche di intervento: tra queste lo studio della 
facciata esterna, la definizione delle aree espositive interne e della Lounge. Ogni dettaglio è stato studiato con fornitori selezionati, i quali 
accompagnano lo studio nelle operazioni di restyling o di nuove aperture a livello mondiale. Archilinea cura infine le fasi di progettazione 
preliminare, esecutiva e direzione cantiere per tutti gli showroom Automobili Lamborghini.

Thanks to the precise definition of elements and geometric lines, the concept is easily adaptable to the 
different environments of Automobili Lamborghini retail locations worldwide.

The need to implement the new Corporate Identity and Corporate Design in approximately two hundred retail locations worldwide leads 
to the necessity to define a flexible and easily recognizable concept. Archilinea’s project is based on a series of constants that can be 
easily replicated and adapted to any showroom, reducing intervention times: the study of the external façade, the definition of the internal 
exhibition areas, and the Lounge. Every detail has been carefully developed with selected suppliers, who cooperate with the studio in 
the restyling or new opening operations on a global scale. Archilinea also oversees the preliminary and executive design phases for all 
Automobili Lamborghini showrooms.
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CI/CD SHOWROOM
& WORKSHOP
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CI/CD SHOWROOM &
WORKSHOP

Il lusso e le grandi performance tecniche del brand Bugatti rivivono nel concept per i nuovi punti vendita 
internazionali.

La nuova immagine coordinata delle Dealerships Bugatti, una tra le più prestigiose aziende manifatturiere nel settore del lusso al mondo, 
è stata studiata prendendo spunto dall’heritage e dall’attenzione all’artigianalità che da sempre ne costituiscono i tratti distintivi e che 
hanno reso le vetture da essa prodotte le più esclusive presenti sul mercato, fin dalla sua fondazione. Alla base del progetto di definizione 
delle nuove linee guida per la realizzazione delle showroom Bugatti nel mondo non può che trovarsi la creazione di una customer journey 
senza eguali. Lusso ed elevate performance tecnologiche rievocano la filosofia della maison automobilistica: i valori del marchio sono 
stati tradotti in ogni singolo dettaglio sia all’interno sia all’esterno dello showroom, secondo un concept identitario e flessibile, facilmente 
adattabile ai vari touchpoint del brand.

Luxury and highly advanced technological performances, the main values of Bugatti, lead the design 
concept for the new flagship stores worldwide.

The new corporate identity for Bugatti Dealerships—one of the world’s most prestigious luxury manufacturing companies—was developed 
by drawing inspiration from the heritage and dedication to craftsmanship that have defined the brand since its inception, making its 
vehicles the most exclusive on the marketplace. At the core of defining the new global guidelines for Bugatti showrooms lies the creation 
of an unparalleled customer journey. Luxury and high technological performance evoke the automotive maison’s philosophy: brand values 
are translated into every single detail, both inside and outside the showroom, through an identity-driven yet flexible concept that easily 
adapts to the brand’s various touchpoints.

Bugatti Automobiles
Retail Network

Worldwide
2018 - in progress
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“L’interior design è caratterizzato da linee contemporanee, essenziali
e pulite e dall’utilizzo di soluzioni sartoriali negli arredi e nelle finiture.”

“The interior design is characterized by contemporary and essential lines, 
with tailored furnishings and finishes.”
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La progettazione di edifici scolastici e ricreativi richiede un approccio sensibile e innovativo, volto a creare spazi 
funzionali che rispondano alle esigenze educative contemporanee. Archilinea ha sviluppato ampia esperienza 
nella realizzazione di strutture dedicate all’istruzione, alla formazione e alle attività ludico-sportive che rispettano 
i nuovi requisiti stabiliti dal MIUR, in risposta alle recenti direttive educative e alle necessità di adeguamento 
post sisma. I nostri progetti si concentrano sulla creazione di ambienti che ottimizzano l’uso dello spazio, la luce 
naturale e l’acustica, integrando soluzioni architettoniche flessibili, attrattive e aperte, concepiti come spazi 
sostenibili e a contatto con la natura, in grado di fungere da cuore civico per le comunità locali.

The design of school and recreational buildings requires a sensitive and innovative approach to create functional 
spaces that respond to contemporary educational needs. Archilinea has developed extensive experience in 
the creation of facilities dedicated to education, training, sports and recreational activities that comply with the 
new requirements established by the MIUR in response to recent educational directives and post-earthquake 
adaptation needs. Our projects focus on creating environments that optimize the use of space, natural light, and 
acoustics, integrating flexible, attractive, and open architectural solutions conceived as sustainable spaces in 
contact with nature, capable of acting as the heart of local communities.

PUBLIC & EDUCATION
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Comune di Fiorano Modenese
Educational Building

Fiorano Modenese, Modena, Italy
2025, completed

KINDERGARDEN
“MARGHERITA HACK”

La nuova scuola dell’infanzia di Spezzano, nel Comune di Fiorano Modenese, è un edificio pubblico sostenibile concepito come luogo 
educativo e civico aperto alla comunità. Il progetto offre spazi flessibili, sicuri e accoglienti, pensati per rispondere alle esigenze dei bambini 
e del territorio. L’architettura dialoga con la natura attraverso ampie vetrate e corti interne che favoriscono luce naturale e continuità 
tra interno ed esterno. Sviluppata su un unico piano di circa 2.100 metri quadri, ospita aule, laboratori e spazi comuni. La struttura in 
acciaio e legno e le soluzioni ad alte prestazioni garantiscono comfort termoacustico ed efficienza energetica. Classificata NZEB, integra 
impianti fotovoltaici, ventilazione controllata e sistemi di recupero energetico. L’edificio si configura così come centro di crescita, relazione 
e sostenibilità per l’intera comunità.

The new nursery school in Spezzano, in the Municipality of Fiorano Modenese, is a sustainable public building conceived as an educational 
and civic place, open to the community. The project provides flexible, “safe and welcoming” spaces, designed to meet the needs of 
children and the local context. The architecture engages with nature through large glazed openings and internal courtyards that promote 
natural daylight and a seamless relationship between indoor and outdoor spaces. Developed on a single level of approximately 2,100 
square meters, the building includes classrooms, workshops and shared areas. The steel-and-timber structure and high-performance 
solutions ensure thermal and acoustic comfort, as well as energy efficiency. Classified as an NZEB, it integrates photovoltaic systems, 
controlled mechanical ventilation and energy recovery technologies. The building thus becomes a hub for growth, social connection and 
sustainability for the entire community.
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Comune di Modena
Landscape Design

Modena, Italy
In progress

EUROPEAN TRANSITION
ACADEMY

Il progetto, parte di un programma sperimentale per l’adattamento ai cambiamenti climatici promosso dal Ministero della Transizione 
Ecologica, prevede la creazione di uno spazio civico per l’agenzia AESS. L’edificio, integrato nel verde con un tetto giardino che funge da 
“parco nel parco”, è concepito per armonizzarsi con l’ambiente e ottimizzare la gestione delle acque meteoriche. Strutturato in blocchi 
funzionali distinti ma interconnessi, l’intervento include due piazze coperte per eventi e incontri, accessibili anche ai cittadini. Una corte 
centrale funge da agorà pubblica, favorendo la mobilità sostenibile e il dialogo tra città e campagna. Materiali ecocompatibili, frangisole 
e verde verticale contribuiscono all’integrazione del complesso nel paesaggio naturale, creando un punto di riferimento ecologico per la 
comunità.

The project, part of an experimental program for adaptation to climate change promoted by the Ministry of Ecological Transition, involves 
the creation of a civic space for the AESS agency. The building, integrated into the greenery with a roof garden that acts as a “park within 
the park,” is designed to harmonize with the environment and optimize rainwater management. Structured in distinct but interconnected 
functional blocks, the intervention includes two covered squares for events and meetings, which are also accessible to citizens. A central 
courtyard acts as a public agora, promoting sustainable mobility and integration between the city and the countryside. Eco-friendly 
materials, sunshades, and vertical greenery integrate the complex into the natural landscape, creating an ecological reference point for 
the community.
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Comune di Prignano sulla Secchia 
Educational Building

Prignano sulla Secchia, Modena,  Italy
2021, completed

Comune di Modena
Monumental Heritage

Modena, Italy
2025, completed

PRIMARY SCHOOL 
“DON ANTONIO PIFFERI”

“GHIRLANDINA”
TOWER

Il progetto prevede la realizzazione di una scuola primaria su un unico livello di circa 650 metri quadri, comprensiva di cinque aule, un 
laboratorio didattico e servizi, con un layout flessibile, adattabile ai nuovi modelli di insegnamento. La struttura include anche una sezione 
di scuola dell’infanzia, con ingresso autonomo. Il cuore del progetto è la hall centrale, uno spazio a doppia altezza con copertura in legno a 
vista, che funge da punto di incontro e socializzazione per gli studenti. I corridoi ampi distribuiscono le diverse aree, tra cui i servizi igienici, 
gli spazi per insegnanti e un refettorio. Le aule, orientate verso sud-est, offrono ampie viste sul paesaggio circostante e permettono l’uso 
di spazi esterni come laboratori all’aperto. Il design dinamico dell’edificio, arricchito dall’uso del colore, lo rende facilmente riconoscibile, 
diventando il centro delle attività didattiche e sociali della frazione.

The project involves the construction of a primary school on a single level of approximately 650 square meters, including five classrooms, 
an educational laboratory, and services, with a flexible layout adaptable to new teaching models. The structure also includes a nursery 
school section with an independent entrance. The heart of the project is the central hall, a double-height space with an exposed wooden 
roof, which acts as a meeting and socialization point for students. Wide corridors distribute the different areas, including toilets, spaces 
for teachers, and a refectory. The classrooms, oriented towards the southeast, offer broad views of the surrounding landscape and allow 
the use of external spaces as open-air laboratories. The dynamic design of the building, enriched by the use of colour, makes it easily 
recognizable, becoming the center of the educational and social activities.

Il progetto illuminotecnico della Torre Ghirlandina, monumento del XII secolo e parte del sito UNESCO di Modena, nasce con l’obiettivo di 
valorizzarne la fruizione nel pieno rispetto del suo valore storico. L’intervento ha previsto la riqualificazione completa degli impianti elettrici 
e di illuminazione interna, dalla Sala della Secchia alle scale di collegamento. La luce è concepita come strumento discreto di lettura 
architettonica, capace di accompagnare il percorso ascensionale senza effetti invasivi. I nuovi corpi illuminanti, integrati nelle strutture 
esistenti, esaltano superfici murarie, volte e affreschi. L’utilizzo di sorgenti LED ad alta efficienza garantisce controllo cromatico, riduzione 
dei consumi e flessibilità gestionale. Le canalizzazioni sono state ripensate per minimizzare l’impatto visivo e assicurare reversibilità. Il 
risultato è un intervento misurato che restituisce profondità e qualità percettiva agli spazi interni della torre.

Lighting design for the Torre Ghirlandina, a 12th-century monument and part of Modena’s UNESCO World Heritage site, was conceived 
to enhance visitors’ experience while fully respecting the tower’s historical significance. The intervention involved a complete upgrade 
of the electrical and interior lighting systems, from the “Sala della Secchia” to the connecting staircases. Light is used as a discreet tool 
for architectural interpretation, guiding the upward journey without intrusive effects. New luminaires, carefully integrated into the existing 
structures, highlight masonry surfaces, vaults, and frescoes. High-efficiency LED sources ensure accurate colour control, reduced energy 
consumption, and flexible management. Cable routes and conduits were redesigned to minimize visual impact and ensure reversibility. 
The result is a measured intervention that restores depth and perceptual quality to the tower’s interior spaces.
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Comune di Maranello
Landscape Design

Maranello, Modena, Italy
2024, completed

Comune di Pavullo nel Frignano
Sport Facility

Pavullo nel Frignano, Modena, Italy
2020, completed

SWIMMING POOL 
FACILITY

MARANELLO
“BOSCO URBANO”

Il progetto di ristrutturazione dell’impianto natatorio di Pavullo nel Frignano è stato concepito per trasformare l’edificio esistente in uno 
spazio moderno, funzionale e accessibile, rispondendo alle esigenze della comunità. L’intervento comprende adeguamenti sismici 
ed energetici nonché l’introduzione di impianti avanzati, con materiali e soluzioni compositive di alta qualità. Tra le innovazioni, spicca 
l’aggiunta di una terza vasca che amplia l’offerta alla collettività. Gli spazi interni sono progettati per ottimizzare la gestione e ridurre i 
percorsi, grazie a una disposizione efficiente e all’illuminazione naturale, rendendo l’impianto un modello di prestazioni energetiche e 
comfort.

The renovation project of the swimming facility located in Pavullo nel Frignano was conceived to transform the existing building into 
a modern, functional, and accessible space, responding to the community’s needs. The intervention includes seismic and energy 
adjustments and introduces advanced systems with high-quality materials and compositional solutions. Among the innovations, a third 
pool stands out, expanding the offering to the community. The internal spaces are designed to optimize management and reduce paths, 
thanks to an efficient layout and natural lighting, making the facility a model of energetic performances and comfort.

Il progetto del nuovo bosco urbano nel Comune di Maranello rientra nel più ampio complesso del Parco dello Sport, ed è disegnato 
per favorire la socialità, la cultura ambientale e l’inclusione. Archilinea ha curato la progettazione e la direzione dei lavori del parco, che 
attraverso un’opera di forestazione urbana ha visto la piantumazione di circa 9.400 piante, tra specie arboree ed arbustive. Il parco è 
attraversato da oltre 1,2 chilometri di percorsi ciclopedonali, lungo i quali sono dislocate sedute in legno, tavoli e fontane. Sono stati 
installati circa cento corpi illuminanti LED di ultima generazione programmabili, al fine di migliorare l’efficienza dei consumi nelle ore 
notturne. Il parco è anche caratterizzato dalla presenza di varie aree giochi inclusive, aree fitness attrezzate e un percorso di pump bike 
lungo circa 75 metri. Il progetto è stato disegnato per essere classificato NZEB (Nearly Zero Energy building).

The project of the new urban forest in the Municipality of Maranello is part of the larger Sports Park complex and is designed to encourage 
sociality, environmental culture, and inclusion. Archilinea oversaw the design and management of the park’s works, which saw the planting 
of approximately 9,400 plants, including tree and shrub species, through urban forestation work. The park is crossed by over 1.2 km 
of cycle and pedestrian paths, along which wooden seats, tables, and fountains are located. Around hundred of the latest generation 
programmable LED lighting fixtures have been installed to improve consumption efficiency at night. The park has various inclusive play 
areas, equipped fitness areas, and a pump bike route approximately 75 meters long. The project was conceived to meet the NZEB  
standard (Nearly Zero Energy building).
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Comune di Montecreto
Landscape Design

Acquaria di Montecreto, Modena, Italy
In progress

Comune di Montagnana
Educational Building

Montagnana, Padova, Italy
2017, completed

SECONDARY SCHOOL 
“LUIGI CHINAGLIA”

ACQUARIA
INCLUSIVE PARK

Il progetto di rinnovamento dell’istituto “L. Chinaglia” rappresenta un esempio concreto di recupero di un edificio scolastico degli anni ‘50, 
ormai non più adeguato alle esigenze attuali. Dopo una valutazione attenta delle condizioni esistenti, è stato deciso un intervento in più 
fasi che ha comportato la demolizione della parte più compromessa della scuola, seguita da una ricostruzione con materiali ecologici e 
avanzati, come i pannelli XLAM, con alte prestazioni sismiche e antincendio. La nuova scuola si sviluppa su tre piani e offre aule e spazi 
ampi pensati per stimolare sia l’apprendimento sia la socializzazione. Gli spazi di collegamento tra le aule e le aree comuni sono diventati 
nel progetto luoghi di incontro e aggregazione, in linea con le più recenti direttive del Ministero dell’Istruzione.

The “L. Chinaglia” institute renovation project represents a concrete example of the recovery of a school building from the 1950s, 
which is no longer adequate for current needs. After carefully evaluating the existing conditions, a multi-phase intervention 
was decided, which included the demolition of the most compromised part of the school, followed by reconstruction with 
ecological and advanced materials, such as XLAM panels, characterised by high seismic and fire prevention performance.  
The new school is spread over three floors and offers classrooms and large spaces to stimulate learning and socialization. The connecting 
spaces between the classrooms and the common areas have become meeting and aggregation places, in line with the most recent 
directives from the Ministry of Education.

La riqualificazione del parco di Acquaria, nel Comune di Montecreto, è stata progettata con i principi dell’Universal Design, garantendo 
accessibilità per tutti i tipi di disabilità, inclusi percorsi per ipovedenti, giochi inclusivi e rampe a norma per le sedie a rotelle. Il parco, che si 
sviluppa su più livelli, include la ripavimentazione di una piazza civica a valle con panche sinuose su misura e luci a LED integrate, gradinate 
rinnovate per il pubblico del campo da calcio e una zona ricreativa superiore dedicata agli adulti del centro diurno per disabili, con pergola, 
orto terapeutico e installazioni per attività motorie. Un’area giochi con teleferica per i bambini più grandi dell’adiacente scuola primaria, e 
luci integrate nella pavimentazione completano il progetto, arricchito lungo tutto il percorso da essenze botaniche ed edibili.

The redevelopment of the Park in the Municipality of Montecreto was designed using Universal Design principles, guaranteeing 
accessibility for all types of disabilities, including paths for the visually impaired, inclusive games, and standard ramps for wheelchairs. The 
park, which is spread over several levels, includes the repaving of a civic square with sinuous custom-made benches and integrated LED 
lights, renovated bleachers for the public of the football field, and an upper recreational area dedicated to the users of the day center for 
disabled people, with pergola, therapeutic vegetable garden and installations for physical activities. A play area for older children, with 
cableway and lights integrated into the flooring, completes the project and is enriched along the entire route with botanical and edible 
essences.
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La progettazione di ambienti sanitari coniuga l’etica aziendale, fortemente vocata a “lavorare con le persone 
per il bene delle persone”, con un altissimo livello di complessità tecnica. Grazie all’esperienza maturata in 
progettazioni integrate complesse e a una profonda conoscenza dei temi dell’healthcare design, Archilinea 
affianca clienti pubblici e privati nella progettazione e realizzazione di interventi in ambito sanitario, dalla scala del 
masterplan fino alla realizzazione del singolo reparto, in modo lungimirante e consapevole delle best practices e 
degli standard internazionali.

The design of healthcare environments combines corporate ethics, is strongly dedicated to “working with people 
for the people’s sake”, and has a very high level of technical complexity. Thanks to the experience gained in 
complex integrated designs and a profound knowledge of healthcare design issues, Archilinea supports public 
and private clients in the design and implementation of interventions in the healthcare sector, from the scale of 
the master plan up to the creation of a single department, in a far-sighted way and aware of international best 
practices and standards.

HEALTHCARE
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ASL Lecce
Healthcare Facility

Relayout
Lecce, Italy
In progress

VITO FAZZI HOSPITAL
SALENTO PEDIATRIC CENTER

Il progetto del nuovo Polo Pediatrico del Salento, all’interno dell’Ospedale Vito Fazzi di Lecce, prevede la rifunzionalizzazione del secondo 
piano per rispondere in modo più efficace alle esigenze sanitarie pediatriche del territorio. Si tratta di un intervento complesso di 
riqualificazione architettonica e organizzativa, orientato a migliorare l’efficienza dei servizi, la qualità degli spazi e l’esperienza di pazienti, 
famiglie e operatori. Il concept si basa su un approccio integrato e centrato sulla persona, in cui lo spazio diventa parte attiva del processo 
di cura secondo il modello psico-bio-sociale. La nuova organizzazione distributiva ottimizza i flussi, rafforza le relazioni tra reparti e migliora 
l’orientamento, introducendo al contempo elevata flessibilità per adattarsi a evoluzioni future. Gli ambienti sono progettati per essere 
accoglienti e rassicuranti, grazie a luce naturale, materiali caldi ed elementi ludici che favoriscono il benessere dei bambini e dei caregiver. 
Il progetto ridefinisce le connessioni interne e i percorsi, riducendo le distanze operative e migliorando accessibilità ed efficienza. Grande 
attenzione è dedicata anche alla qualità percettiva degli spazi, con affacci, giardini terapeutici e soluzioni per il comfort ambientale.

The project for the new Salento Pediatric Center, within the Vito Fazzi Hospital in Lecce, involves the functional redevelopment of the 
second floor to more effectively meet the pediatric healthcare needs of the region. It is a complex architectural and organizational 
refurbishment aimed at improving service efficiency, the quality of spaces, and the overall experience of patients, families, and staff. The 
concept is based on an integrated, person-centered approach, where space becomes an active part of the care process according to 
the psycho-bio-social model. The new layout optimizes flows, strengthens relationships between departments, and improves wayfinding, 
while ensuring a high degree of flexibility to adapt to future developments. The environments are designed to be welcoming and 
reassuring, thanks to natural light, warm materials, and playful elements that support the well-being of children and caregivers. The project 
also redefines internal connections and pathways, reducing operational distances and improving accessibility and efficiency. Particular 
attention is given to the perceptual quality of spaces, with views, therapeutic gardens, and solutions that enhance environmental comfort.
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AUSL Emilia Romagna
Healthcare Facility
Preliminary Design

Forlì, Italy
In progress

AUSL Emilia Romagna
Healthcare Facility

Feasibility Study
Forlì, Italy

2023

FORLÌ HOSPITAL 
EMERGENCY DEPARTMENT
EXPANSION 

FORLÌ HEALTH DISTRICT 
MASTERPLAN

L’ampliamento del presidio ospedaliero, finanziato con fondi PNRR, accoglie il reparto di ostetricia e ginecologia, di pediatria e un 
distaccamento di degenze ematologiche afferenti all’IRST di Meldola. Il progetto coniuga, quindi, esigenze molto differenti in un contesto 
complesso, quale quello di un sito sottoposto al vincolo della Soprintendenza in un’area decisamente compressa. L’involucro dell’edificio 
è pensato per inserirsi correttamente nel contesto ospedaliero, pur rendendosi facilmente riconoscibile onde facilitare l’accesso delle 
partorienti. La progettazione è riuscita a risolvere la gestione dei flussi, divisi tra pubblico, pazienti e logistica, e l’organizzazione interna 
dei reparti, coniugando l’esigenza di igiene e sterilità dei pazienti ematologici immunodepressi con l’intero percorso di ostetricia, dalle 
degenze alle sale parto, in un sistema efficiente e flessibile. Grande attenzione, inoltre, è stata posta per il comfort e l’umanizzazione degli 
ambienti, oltre che verso la creazione di spazi di lavoro ergonomici e funzionali, sposando le esigenze degli operatori con quelle degli 
utenti.

The expansion of the hospital facility, financed with PNRR funds, includes the obstetrics and gynecology department, pediatrics, and a 
detachment of hematological wards related to the IRST of Meldola. The project, therefore, combines very different needs in a complex 
context, such as that of a site subject to restrictions by the Superintendent in a decidedly compressed area. The building envelope is 
designed to fit correctly into the hospital context while being easily recognizable to facilitate access for women giving birth. The design 
managed to resolve the management of flows, divided between the public, patients and logistics, and the internal organization of the 
departments, combining the need for hygiene and sterility of immunosuppressed hematological patients with the entire obstetrics path, 
from hospitalizations to delivery rooms, in an efficient and flexible system. Furthermore, the design paid great attention to the comfort and 
humanization of the environments and the creation of ergonomic and functional workspaces, combining the needs of the operators with 
those of the users.

L’Ospedale Morgagni-Pierantoni di Forlì, situato in un esteso parco storico urbano, rappresenta un presidio sanitario unico per il contesto 
nazionale. I tre padiglioni storici, risalenti agli anni ‘30, sono sottoposti a vincoli di tutela architettonica e paesaggistica, che limitano le 
possibilità di ampliamento o modifica. Il Piano Direttore è stato studiato per affrontare la complessità del sito e migliorare la funzionalità 
dell’ospedale con un orizzonte temporale di quindici anni. Il progetto ha studiato e identificato come priorità la messa in sicurezza sismica 
dei padiglioni storici, la riorganizzazione della viabilità per agevolare i flussi e minimizzare gli ingorghi, e la riqualificazione del parco. Inoltre, 
il piano prevede il riposizionamento dell’isola ecologica e l’espansione degli spazi dedicati alla formazione universitaria, riconoscendo 
l’importanza dell’ospedale come polo educativo. Ogni intervento è valutato attentamente per integrarsi armoniosamente con le strutture 
esistenti, stabilendo un sistema di priorità e propedeuticità che assicura una crescita ordinata e sostenibile dell’ospedale nel tempo.

The Morgagni-Pierantoni Hospital in Forlì, located in an extensive historic urban park, represents a unique healthcare 
facility for the national context. The three landmark pavilions, dating back to the 1930s, are subject to architectural 
and landscape protection constraints, which limit the possibilities of expansion or modification. The Master Plan was 
designed to address the complexity of the site and improve the functionality of the hospital with a time horizon of 15 years.  
The project studied and identified as priorities the historic pavilions’ seismic safety, the road system’s reorganization to facilitate 
flows and minimize traffic jams, and the park’s redevelopment. Furthermore, the plan includes repositioning the ecological island 
and expanding the spaces dedicated to university education, recognizing the importance of the hospital as an educational hub. 
Each intervention is carefully evaluated to integrate harmoniously with the existing structures, establishing priorities that ensure the 
hospital’s orderly and sustainable growth over time.
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AUSL Reggio Emilia
Healthcare Facility

Construction supervision
Reggio Emilia, Italy

In progress

AUSL Emilia Romagna
Healthcare Facility

Feasibility Study
Modena, Italy
20,000 sqm

In progress

“PAVILION V” RENOVATION,
COT AND CDC
REGGIO EMILIA HOSPITAL 

“PAVILION 0”  
MODENA GENERAL HOSPITAL

Il progetto di riutilizzo del Padiglione V all’interno dell’area ospedaliera di Reggio Emilia rappresenta un importante passo 
verso la creazione di spazi che rispondano ai bisogni sanitari e sociosanitari della comunità. Questa storica struttura, costruita 
tra gli anni ‘30 e ‘40, viene trasformata attraverso il progetto in una Casa della Comunità e Centrale Operativa Territoriale. 
Il “Blocco V” si presenta come un edificio dal profilo regolare, con una pianta che si estende per circa 53 x 17 metri, sviluppandosi su tre 
livelli, di cui uno seminterrato. All’interno, il progetto, per il quale Archilinea ha seguito la direzione lavori, mira a ripristinare l’agibilità delle 
strutture e a valorizzare la disposizione degli spazi. La nuova organizzazione degli spazi sarà dedicata a diverse attività sanitarie, creando 
un ambiente integrato e funzionale. Qui troveranno sede il nucleo di cure primarie e i medici di medicina generale, accompagnati da 
strutture amministrative dedicate; il servizio infermieristico domiciliare e il centro salute della donna, il tutto immerso in aree di accoglienza 
pensate per offrire un servizio essenziale alla comunità.

The reuse project of Pavilion V within the Reggio Emilia Hospital area represents an essential step towards creating spaces that respond 
to the community’s health and social health needs. The project transformed this historic structure between the 1930s and 1940s into a 
Community House and Territorial Operations Center. The “Blocco V” has a regular profile, the plan extends for approximately 53x17 meters, 
developing on three levels, including the basement. The project aims to restore the structures usability and enhance the spaces layout. 
The new organization of spaces will be dedicated to various healthcare activities, creating an integrated and functional environment. The 
primary care unit and general practitioners will be located here, with dedicated administrative structures, the Home Nursing Service, and 
the women’s health center, all included in welcoming areas designed to offer an essential service to the community.

Il progetto di questo edificio è stato voluto e donato all’Ospedale da un illuminato imprenditore che ha così concretizzato il desiderio di 
aprire una nuova stagione per il Policlinico di Modena. L’obiettivo del progetto era di dotare l’ospedale di un’”area polmone”, impostata sui 
più innovativi criteri di tecnica ospedaliera, in grado di ospitare in contesti adeguati nuove tecnologie e percorsi di cura, rappresentando 
l’occasione per ripensare il presidio in un modo radicalmente diverso. La struttura si sviluppa su sette piani fuori terra, più un piano 
interrato dedicato alle aule universitarie, per un totale di circa 20.000 metri quadri. La modularità dell’edificio consente di inserire funzioni 
completamente diverse ad ogni livello, dalle degenze ai laboratori alle sale operatorie, con soluzioni flessibili e razionali, sfruttando il 
perimetro per le funzioni che necessitano di luce naturale, mentre il cuore della pianta garantisce i necessari servizi e connessioni rapide 
ed efficienti. Il progetto è completato dalla riconfigurazione degli spazi esterni, in grado di accogliere e accompagnare gli utenti verso 
l’ingresso e la lobby, con sedute ombreggiate e avvolte dalla vegetazione.

The project for this building was donated to the Hospital by an enlightened local entrepreneur who realized the desire to open a new 
season for the Modena Polyclinic. The project’s objective was to provide the hospital with a new department, based on the most innovative 
technical criteria, capable of hosting new technologies and treatment paths in appropriate contexts, representing an opportunity to 
rethink the facility differently. The structure is spread over seven floors above ground, plus a basement dedicated to university classrooms 
for approximately 20,000 square meters. The modularity of the building allows for entirely different functions to be inserted at each 
level, from hospitalizations to laboratories to operating rooms, with flexible and rational solutions, exploiting the perimeter for tasks that 
require natural light. At the same time, the heart of the building guarantees the necessary services and fast, efficient connections. The 
reconfiguration of the external spaces completes the project, making it capable of welcoming and accompanying users towards the 
entrance and lobby, with shaded seats surrounded by vegetation.
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REFERENCE
PROJECTS REGISTER

Crediamo fermamente che progettare abbia il potere di migliorare il mondo 
attorno a noi. Per questo ci impegniamo a creare edifici concreti, onesti e senza 
tempo: spazi capaci di ispirare, che lasciano un impatto positivo e duraturo sulle 

attività dei nostri clienti e sulle comunità, per un futuro sostenibile e resiliente.

We firmly believe that design owns the power to improve the world around us. 
We are committed to creating tangible, honest, and timeless buildings: inspiring 

spaces that leave a positive and lasting impact on our clients’ businesses and 
communities for a sustainable and resilient future.
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R&D Offices
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2015

Gallardo Assembly Line
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2014

New Logistic Center
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2013

Werke Strukture Plant Expansion
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2013

Company Canteen
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2013

Ingresso Storico
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2012

PSC & Protoshop 
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2011

Ferrari S.p.A.

E-Vortex
Fiorano Modenese, Modena - 2025

Full Vehicle Testing
Maranello, Modena - 2024

Endurance & Corse Clienti 
Headquarters 
Fiorano Modenese, Modena - 2021

“Comparto Esperienze” 
Workshop Renovation 
Maranello, Modena - 2019

Remote Garage F1 
Maranello, Modena - 2019

Industrial Compound Parking Lot 
Expansion 
Maranello, Modena - 2018

“Linea Pilota” Mixed-Use Building 
Maranello, Modena - 2018

“Gestione Sportiva” Engine Test 
Rooms
Maranello, Modena - 2017

“Museo Ferrari Maranello” 
Expansion
Maranello, Modena - 2017

AUTOMOTIVE

Ducati Test Track 
Bologna - 2014

Autodromo di Modena Circuit
Modena - 2013

Maserati Corse
Modena - 2005

Automobili Lamborghini

PSC Saddlery
Sant’Agata Bolognese, Bologna - in 
progress

Powertrain Test Bench
Sant’Agata Bolognese, Bologna - in 
progress

Technical Room and Control 
Room for ETC Test Bench
Sant’Agata Bolognese, Bologna - in 
progress

Office Tower
Sant’Agata Bolognese, Bologna - in 
progress

SSC Relayout and Revamping
 – Revuelto & Temerario Assembly 

Line
 – New Saddlery
 – Engine Assembly Line
 – New Engine Test Benches
 – BIW Handling

Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2025

Corporate Front Landscaping
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2023

Torre 1963
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2017

Plant Expansion
 – ”Linea Urus”
 – ”Test Track”
 – ”Finizione”
 – ”Trigenerazione e Energy Hub”
 – ”Centro Logistico”

Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2017

HR Offices
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2016

Engine Test Room Building 
Expansion
Maranello, Modena - 2015

R&D Complex
Maranello, Modena - 2012

Engine Assembly Department 
Maranello, Modena - 2012

“Gestione Sportiva” Engine Test 
Rooms
Maranello, Modena - 2011

“Gestione Sportiva” Engine Test 
Rooms
Maranello, Modena - 2009

“Formula Uomo” Break Areas and 
Green Spaces
Maranello, Modena - 2008

Vehicle Reliability Department
Maranello, Modena - 2008

Engine Assembly Plant 
Maranello, Modena - 2008

Experimental Engines 
Department
Maranello, Modena - 2008

Helipad
Maranello, Modena - 2008

Fiorano Circuit / Pit Boxes and 
Grandstand
Fiorano Modenese, Modena - 2004

Ferrari Net / Ferrari Idea Office 
Building
Maranello, Modena - 2002

INDUSTRIAL

Italgraniti Headquarters
Sassuolo, Modena - in progress

E4 Headquarters
Rubiera, Reggio Emilia - in progress

OMAC Headquarters
Rubiera, Reggio Emilia - in progress

Litokol Headquarters
Reggio Emilia - in progress

C.P.C. Group Plant Expansion
Modena - in progress

ABK Group Headquarters
Fiorano Modenese, Modena - 2025 

Microprecisione Renovation and 
Expansion
Modena - 2025

SEW Drive Technical Center
Borgo Panigale, Bologna - 2025

Eco Design Industrial Plant and 
Office Building
Formigine, Modena - 2025

MB Divisione Cosmetica
Headquarters, Offices and 
Training Rooms
Sassuolo, Modena - 2024

Modula Experience Center
Fiorano Modenese, Modena - 2024

System Compound Expansion
 – System Logistics LogHouse
 – System Ceramics R&D
 – System Electronics

Fiorano Modenese, Modena - 2020

“Acetificio Varvello” Industrial 
Plant
Bastiglia, Modena - 2016

Panaria Ceramica Headquarters
Finale Emilia, Modena - 2014

Forghieri Industrial Plant and 
Office Building
Maranello, Modena - 2013

Bellco Biomedical Plant 
Reconstruction
Mirandola, Modena - 2013

Sada Cavi Industrial Plant and 
Office Building
Fiorano Modenese, Modena - 2001

INTERIOR & 
EXHIBIT DESIGN

Bugatti CICD Showroom & 
Service
15 showroom implemented 
worldwide
2018 - in progress

Fincibec Group Atelier
Sassuolo, Modena - 2025

Ceramica Rondine Design Gallery
Rubiera, Reggio Emilia - 2024

Ad Personam Studio
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2023 - 2016

MB Cosmetica “Cosmoprof” 
Stand
Bologna - 2019

 Ascot e Dom Ceramiche 
“Cersaie” Stand
Bologna - 2018

Iris Group “Salone del Mobile” 
Stand
Milan - 2018

Airport Restaurant
Cagliari - 2018

Ducati Scrambler Eicma Stand
Milan - 2017

Gehri Rivestimenti Showroom
Lugano - 2017

Ducati Visitor Center 
Bologna - 2016

Fiandre “Cersaie” Stand
Bologna - 2016

Fiandre Architectural Bureau
Castellarano, Reggio Emilia  - 2016

Ceramica Panaria Showroom
Finale Emilia, Modena - 2014

Ceramica Lea Showroom
Fiorano Modenese, Modena - 2014 

Margres Showroom
Aveiro - 2013

Love Tiles Showroom
Aveiro - 2011

Automobili Lamborghini

CICD Showroom & Service
More than 300 showrooms 
implemented worldwide
2016 - in progress

Revuelto PM  World Première and 
Preselling Events
2026

Urus PA2 Sport World Première 
and Preselling Events

2026

Urus SE World Première and 
Preselling Events - 2024
Dynamic Launch 2024

Temerario World Première and 
Preselling Events - 2024

Stand
Auto e Moto d’epoca, Bologna
2024
Goodwood Festival of Speed, West 
Sussex, England
2024 - 2018 - 2016

Revuelto World Première and 
Preselling Events - 2023

HUB
G. Marconi Airport, Bologna - 2023

Ferrari S.p.A.

Ferrari Store C.M. & Enginering
Maranello, Modena - 2020 
Rome - 2015
Milan - 2015
Fidenza, Parma - 2013
Maranello, Modena - 2012

Ferrari Stores Executive Project
Los Angeles - 2022
Atlanta - 2022
New Jersey - 2022
Miami - 2022

Chef Express

Motorway Service Areas
San Martino Ovest, Parma - 2025
Arno Ovest, Florence - 2018
San Martino Ovest, Parma - 2015
Montefeltro Est, Rimini - 2015
Chienti Ovest Civitanova, Fermo - 
2015

Caffè e Cucina Interporto
Bologna - 2016

ARCHITECTURE

“Motta Sud”
Fiorano Modenese, Modena - in 
progress

Cavallino Ferrari Restaurant
C.M. & Engineering
Maranello, Modena - 2021
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Cerpic Logistic Center 
Ferrara - 2016

Ex Cisa-Cerdisa Masterplan 
Fiorano Modenese - Sassuolo, 
Modena - 2016

Cremonini Academy
Castelvetro, Modena - 2016

CambiaMO Residential Complex
Modena - 2016 - 2014

“Spezzano Centro” Mixed Use 
Building
Fiorano Modenese, Modena - 2009

Ceramiche Lea Headquarters
Fiorano Modenese, Modena - 2000

Il Castello Residential Complex
Fiorano Modenese, Modena - 1999

Lapam Office Building 
Modena - 1998

HEALTHCARE

Framework agreement for the 
assignment of engineering and 
architectural services - AUSL 
Romagna
Bologna - in progress
Imola - in progress 

“Casa di Comunità” new health 
facility
Rimini - in progress

Relayout of the 2nd floor of Vito 
Fazzi Hospital in Lecce for the 
construction of the new Pediatric 
Center
Lecce - in progress

New Research Laboratories 
- UNIMORE, Modena General 
Hospital
Modena - in progress

Framework agreement for the 
assignment of engineering and 
architectural services, PNRR Lot 
1 - Modena General Hospital
Modena - in progress

New Hospital Upgrade Feasibility 
Study - Modena University 

General Hospital
Modena - 2025

Faenza Hospital Masterplan
Faenza, Ravenna - 2025

“Villa Bianca” new Hospital
Lecce - 2025

New “Pavilion 0” Feasibility 
Study - Modena General Hospital 
Modena - 2024

Forlì Hospital - Emergency 
Department Expansion 
Forlì - 2023

Forlì Hospital Masterplan - AUSL 
Romagna
Forlì - 2023

Forlì Health District Masterplan - 
AUSL Romagna
Forlì - 2023

Technical-economic feasibility 
project for a new Building for 
hospitalization and specialist 
activities - Forlì Hospital, AUSL 
Romagna, PNRR
Forlì - 2023

Cesena Health District 
Masterplan
Cesena - 2023

Framework agreement for the 
assignment of engineering and 
architectural services, PNRR - Lot 
13

 – “Casa di Comunità Villa Fiorita” 
Health facitlity Renovation C.M.

Sassuolo, Modena - in progress
 – OSCO Community Hospital in 

Sassuolo C.M.
Sassuolo, Modena - 2025

 – Pavilion V Renovation, COT and 
CDC, Reggio Emilia Hospital 
C.M.

Reggio Emilia - 2022

Technical consulting for buildings 
and plant engineering works for 
La Roche Diagnostics:
Reggio Emilia Hospital - in progress
Milan San Carlo Hospital - 2024
Milan San Paolo Hospital - 2024
Azienda 0 Veneto - 2024
Padua Hospital - 2023
Novara Hospital - 2023

COVID 19 Center Ferrari Auto
Fiorano Modenese, Modena - 2020

uSafe–Lab Health Control 
Laboratory - Sistem Costruzioni
Fiorano Modenese, Modena - 2020

UNIMORE Dermatology and Rare 
Diseases Laboratories, University 
of Modena 
Modena - 2019

Dental Laboratories - Dental Coop 
Le Ville
Modena - 2016

PUBLIC &
EDUCATION

AESS “European Transition 
Academy”
Modena - in progress

Acquaria Inclusive Park
Montecreto, Modena -  in progress

Secondary School “I.C. Cianciotta 
G.Modugno” 
Bitetto, Bari - in progress

Spezzano Castle
Fiorano Modenese, Modena - in 
progress

Canteen “Porta Aperta”
Modena - in progress

Jewish Museum
Finale Emilia, Modena - in progress

Piazza Roma (“Chessboard 
Square”)
Castelvetro, Modena - 2026

Women’s Shelter
Modena - 2026

Housing First
Fiorano Modenese, Modena - 2026

Public Swimming Pool 
Restoration
Budrio, Bologna - 2025

Kindergarden “Margherita Hack”
Fiorano Modenese, Modena - 2025

Ghirlandina Tower
Modena - 2025

San Carlo Expansion - Support to 

the executive design phase
Modena - 2024

“Paggerie Ducali” Restoration
Sassuolo, Modena - 2023

Secondary School “Rosario 
Livatino”
Sant’Agata Bolognese, Bologna - 
2022

Kindergarden “M.C. Vignocchi”
Pievepelago, Modena - 2021

Primary School “Don Antonio 
Pifferi”
Prignano, Modena  - 2021

Primary School “Le Farfalle” 
San Prospero, Modena - 2020

TEFS Sport Facility
Finale Emilia, Modena - 2019

Sport Facility “Città dei Ragazzi”
Modena - 2019

Primary School Refectory
San Prospero, Modena - 2018

Swimming Pool Facility
Pavullo nel Frignano, Modena - 2017

Primary School “A. Tassoni”
Piumazzo, Modena -  2016

Secondary School “L. Chinaglia”
Montagnana, Padova - 2015

Primary School “A. Tassoni”
Castelfranco Emilia, Modena - 2014

Mirandola and Concordia 
Municipality Building
Modena - 2012

Primary School “Sacro Cuore” 
Finale Emilia, Modena - 2012

Primary and Kindergarden Pre 
School “Arcobaleno”
Castellarano, Reggio Emilia - 2006

Cinema Astoria
Fiorano Modenese, Modena - 2001

Kindergarden “Giardino della 
Fantasia”
Castellarano, Reggio Emilia - 1989

High School Sport Facility
“ITI A. Volta e Don E. Magnani”
Sassuolo, Modena - 1994

Kindergarden “Il Castello”
Fiorano Modenese, Modena - 1996

Large-scale Retail Trade

Aldi Retail trade 
Forlì - 2019 
Ferrara - 2019 
Bologna - 2020 
Ferrara - 2021 
Rimini - 2021 
Bibbiano, Reggio Emilia - 2021 
Castelfranco Emilia, Modena - 2021 
Casalmaggiore, Cremona - 2021

Rossetto Retail trade 
Spezzano, Modena - 2016

ENERGY
RETROFIT

General Contractor RT Colombo 
Costruzioni S.p.a. + A2A Calore 
e Servizi S.r.l for Metropolitane 
Milanesi S.p.a. – Project, 
accounting and asseveration 
of 16 worksites including 566 
residential units and 2 thermal 
power plants
Milan - 2023
27,971,406.66 €

General Contractor Sistem 
Costruzioni
Project, C.M., Safety Coordination 
(CSP, CSE)  and asseveration of 
a 35 worksites including of 360 
residential units
Province of Modena - 2023
22,287,259.96 €

General Contractor Mario Neri 
S.p.a.
Project, C.M., Safety Coordination 
(CSP, CSE)  and asseveration of 3 
worksites including 76 residential 
units
Province of Modena - 2023
5,521,894.50 €

General Contractor ITI S.p.a.
Project, C.M., Safety Coordination 
(CSP, CSE)  and asseveration of a 
worksite including 48 residential 
units
Province of Modena - 2023
3,399,318.88 €

Private Clients
Project, C.M., Safety Coordination 
(CSP, CSE)  and asseveration 
of a 6 worksites including 14 
residential units
Province of Modena - 2023
1,596,694.98 €

Energy Retrofit Total:
47 worksites
1064 residential units
60,776,574.00 € construction 
costs
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BIM

Here are some of our most remarkable achievements:

PSC & Protoshop
Client: Automobili Lamborghini
First multi-storey class A industrial building in Italy
Year: 2013

Torre 1963
Client: Automobili Lamborghini
Absolute Italian record for LEED Platinum Certification
with a certified score of 92.
Year: 2017

“Il Glicine” residential complex
Client: Il Glicine
The first multi-storey class A building built with an XLam 
wooden load-bearing structure in Emilia Romagna.
Year: 2013

Trigenerazione
Client: Automobili Lamborghini
A system that allowed the company to achieve neutrality in 
CO2 emissions.
Year: 2017

SUSTAINABILITY ACHIEVEMENTS STRATEGIC DESIGN TOOLS

ICMQ Certified Professionals
Archilinea employs highly qualified 
professionals certified by ICMQ, 
including:

BIM Manager
BIM Coordinator
BIM Specialist
CDE Manager

“Riduzione delle tempistiche di progettazione, razionalizzazione dei processi e ottimizzazione dei costi 
sono gli elementi chiave del metodo di lavoro di Archilinea, che ha introdotto da subito la metodologia 
BIM allineandosi agli standard internazionali.”

“Guardiamo al futuro grazie alla ricerca, alla formazione, e all’evoluzione continua delle nostre competenze e metodologie, per 
un’architettura orientata all’eccellenza.” L’adozione del BIM (Building Information  Modelling) rafforza il concetto di progettazione 
integrata, da sempre connaturato allo studio, e permette alle figure professionali coinvolte di avere il pieno controllo in fase di sviluppo e 
realizzazione del progetto, limitandone le evntuali variabili.”

“Reduction of time schedule, streamlining of processes and costs optimization are the key elements 
in Archilinea’s design and project execution, in line with international standards with the immediate 
introduction of BIM methodology.”

“Archilinea constantly  invests in the research for methodologies able to make the design and implementation process more 
efficient.“ The adoption of BIM (Building Information Modelling) reinforces the concept of integrated design, present in 
the DNA of the architectural firm and allows the professionals involved to achieve full control during the development and 
realization of the project, limiting the variables.”
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CERTIFICATIONS

La certificazione UNI/PdR 125:2022 attesta l’adozione di 
politiche e pratiche concrete a favore della parità di genere 
in ambito lavorativo. Riconosce l’impegno dell’azienda 
nella promozione di un ambiente inclusivo, attraverso 
azioni che riguardano assunzioni, carriera, retribuzione, 
conciliazione vita-lavoro e cultura aziendale. In Archilinea, 
la certificazione valorizza una realtà in cui l’occupazione 
femminile è significativamente rappresentata e formalizza 
l’impegno verso equità, inclusione e pari opportunità. 
Questo riconoscimento rafforza la cultura organizzativa 
orientata al benessere delle persone e alla responsabilità 
sociale.

The UNI/PdR 125:2022 certification certifies the adoption 
of concrete policies and practices promoting gender 
equality in the workplace. It recognizes the company’s 
commitment to fostering an inclusive environment through 
actions related to recruitment, career development, 
compensation, work-life balance, and corporate culture. 
At Archilinea, the certification highlights a company 
where female employment is significantly represented 
and formalizes its commitment to fairness, inclusion, and 
equal opportunities. This recognition strengthens an 
organizational culture focused on people’s well-being 
and social responsibility.

Gender equalityISO9001 ISO14001 SG-BIM

La certificazione ISO 9001 attesta che l’organizzazione 
ha implementato un sistema di gestione per la qualità 
conforme a standard internazionali. Garantisce che 
l’azienda sia in grado di fornire prodotti o servizi coerenti, 
affidabili e in linea con le aspettative del cliente, attraverso 
processi controllati e orientati al miglioramento continuo. 
È uno strumento strategico che valorizza l’efficienza 
interna, riduce gli sprechi e rafforza la fiducia del mercato, 
diventando spesso un requisito essenziale per partecipare 
a gare o collaborazioni commerciali.

The ISO 9001 certification confirms that the organization 
has implemented a quality management system compliant 
with international standards. It ensures that the company 
is able to provide consistent, reliable products or services 
that meet customer expectations through controlled 
processes and a focus on continuous improvement. 
It is a strategic tool that enhances internal efficiency, 
reduces waste, and strengthens market confidence, often 
becoming an essential requirement for participating in 
tenders or commercial partnerships.

La certificazione UNI EN ISO 14001:2015 attesta che 
l’organizzazione ha adottato un sistema di gestione 
ambientale efficace e conforme a standard internazionali. 
Dimostra l’impegno dell’azienda nel controllare e ridurre 
il proprio impatto sull’ambiente, rispettando la normativa 
vigente e puntando al miglioramento continuo delle proprie 
prestazioni ambientali. È una certificazione volontaria, ma 
sempre più valorizzata, soprattutto nei settori sensibili 
alla sostenibilità e nei contesti in cui la responsabilità 
ambientale rappresenta un requisito competitivo.

The UNI EN ISO 14001:2015 certification confirms that 
the organization has adopted an effective environmental 
management system that complies with international 
standards. It demonstrates the company’s commitment 
to monitoring and reducing its environmental impact, 
complying with current regulations, and pursuing 
the continuous improvement of its environmental 
performance. It is a voluntary certification, but one that is 
increasingly valued, especially in sectors that are sensitive 
to sustainability and in contexts where environmental 
responsibility represents a competitive requirement.

La certificazione SGBIM (Sistema di Gestione BIM) 
attesta che l’organizzazione adotta in modo strutturato 
la metodologia BIM (Building Information Modeling) 
secondo requisiti definiti da norme tecniche come la UNI/
PdR 74:2019. Dimostra la capacità dell’azienda di gestire 
in modo coordinato e digitale le informazioni relative 
all’intero ciclo di vita di un’opera, dalla progettazione 
alla manutenzione. Questa certificazione valorizza la 
trasparenza dei processi, l’efficienza nella gestione dei dati 
e la qualità della collaborazione tra i diversi attori coinvolti, 
diventando un elemento distintivo nei progetti complessi e 
nei bandi pubblici.

The SGBIM (BIM Management System) certification 
attests that the organization adopts the BIM (Building 
Information Modeling) methodology in a structured way, 
in accordance with requirements defined by technical 
standards such as UNI/PdR 74:2019. It demonstrates 
the company’s ability to manage, in a coordinated and 
digital manner, information relating to the entire life cycle 
of a project, from design through to maintenance. This 
certification highlights process transparency, efficiency in 
data management, and the quality of collaboration among 
the various stakeholders involved, making it a distinctive 
asset in complex projects and public tenders.

14001
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CERAMIC

CLIENTS

INDUSTRIALAUTOMOTIVE MISCELLANEOUS
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FOOD

Comune di
Montagnana

Comune di
Sant’Agata Bolognese

Comune di
Finale Emilia

Comune di
Pavullo nel Frignano

Comune di
Sassuolo

Comune di
Concordia

Comune di
Modena

Provincia di
Modena

Comune di
Fiorano Modenese

Comune di
Castellarano

Comune di
Mirandola

Comune di
Prignano sulla Secchia 

Comune di
Maranello

PUBLIC CONSTRUCTIONHEALTHCARE

CLIENTS
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ARCHILINEA SRL
Viale Regina Pacis 86/B
41049 Sassuolo (MO) - Italia
T. + 39 0536 806406
info@archilinea.it

© 05/2026 ARCHILINEA S.R.L.

Copyright
All images, text and designs are the intellectual 
property of Archilinea S.r.l. and are therefore 
protected by international copyright laws. No 
part of this property may be used without the 
written permission of Archilinea, to include 
copying, duplicating, publishing (even on a 
website), reproducing and transmitting by any 
means what so ever.

www.archilinea.it
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